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1 INFORMĆCIE K BEZPEĻNOSTNħM A VħSTRAĢNħM ZNAĻKĆM 

Mnoh® bezpeļnostn® znaļky a symboly pouģit® v tomto n§vode s¼ zaloģen® na medzin§rodnĨch norm§ch a ostatn® odkazuj¼ na 

ġpecifick® situ§cie alebo akcie. 

Pozrite si kapitolu ļ. 11 od str. 44 a Ņalej, kde je uvedenĨ prehŎad a vysvetlivky znaļiek a symbolov, ktor® s¼ pouģ²van® v n§vodoch 

spoloļnosti DHOLLANDIA.  

D§vajte si pozor na nasleduj¼ce znaļky, ktor® s¼ pouģit® v tomto n§vode. Indikuj¼ pravdepodobnosŠ a z§vaģnosŠ zranen², ktor® m¹ģu 

nastaŠ, ak osoby nedodrģia pokyny uveden® pri pr²sluġnej bezpeļnostnej znaļke. 
 

NEBEZPEļENSTVO: indikuje bezprostredne hroziacu nebezpeļn¼ situ§ciu, ktorej je nutn® 
zabr§niŠ, pretoģe inak d¹jde k usmrteniu a v§ģnemu zraneniu os¹b. [biele p²smen§ na ļervenom 
pozadí] 
 

 

VÝSTRAHA: indikuje potenciálne hroziacu nebezpeļn¼ situ§ciu, ktorej je nutn® zabr§niŠ, pretoģe 
inak by mohlo d¹jsŠ k usmrteniu a v§ģnemu zraneniu os¹b. [ļierne p²smen§ na oranģovom pozad²] 

 

POZOR: indikuje potenci§lne hroziacu nebezpeļn¼ situ§ciu, ktorej je nutn® zabr§niŠ, pretoģe inak 
by sa osoby mohli mierne alebo stredne Šaģko zraniŠ. [ļierne p²smen§ na ģltom pozad²] 
 

 OZNAM: sa pouģ²va na oznaļenie postupov, ktor® sa netĨkaj¼ fyzick®ho zranenia os¹b. [biele 
písmená na modrom pozadí] 

 

BEZPEļNOSTN£ POKYNY: uv§dzaj¼ vġeobecn® pokyny tĨkaj¼ce sa bezpeļn®ho vykon§vania 
pr§ce, poukazuj¼ na bezpeļn® pracovn® postupy alebo umiestnenie bezpeļnostn®ho vybavenia 
[biela písmená na zelenom pozadí] 

 

VĨSTRAģN£ SYMBOLY: sa pouģ²vaj¼ na upozornenie na potenci§lne nebezpeļenstv§. Vġetky 
bezpeļnostn® hl§senia, ktor® sprev§dzaj¼ tieto symboly, je potrebn® dodrģiavaŠ, aby sa prediġlo 
zraneniam os¹b [samostatne umiestnen® alebo na pozad² ļervenej, oranģovej, ģltej alebo ļiernej 
farby] 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

VÝSTRAHA 

¶ V pr²pade, ģe pokyny v tomto n§vode bud¼ odignorovan® alebo nedodrģan®, hroz² znaļn® nebezpeļenstvo v§ģneho poranenie 

alebo dokonca usmrtenia pre obsluhu a osoby nachádzajúce sa v okolí.  

¶ Pred pouģ²van²m hydraulickej ploġiny sa uistite, ģe ste si naġtudovali pouģit® bezpeļnostn® a vĨstraģn® znaļky, a naġtudujte 

si ich aj v spojitosti s pokynmi v tomto návode.  

¶ Ak m§te ak®koŎvek pochybnosti, hydraulick¼ ploġinu NEPOUĢĉVAJTE. Kontaktujte svojho n§rodn®ho distrib¼tora spoloļnosti 

DHOLLANDIA. Kontaktné údaje nájdete na str. 3. 

 

OZNAM  

BEZPEĻNOSTN£ 

POKYNY 
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2 KONTAKTNÉ ÚDAJE A VYHLÁSENIA 

¶ Hydraulick® ploġiny od spoloļnosti DHOLLANDIA sa pravidelne prisp¹sobuj¼ novĨm ¼prav§m na vozidl§ch a podvozkoch a podŎa 

ġpeci§lnych poģiadaviek z§kazn²kov. Preto si spoloļnosŠ DHOLLANDIA vyhradzuje pr§vo upraviŠ ġpecifik§cie produktov bez 

upozornenia; a preto vĨvoj a nov® ¼pravy nemuseli byŠ zahrnut® do tohto n§vodu v ļase tlaļe. 

OZNAM  

Uistite sa, ģe ste si naġtudovali najaktu§lnejġiu verziu tohto n§vodu eġte pred pouģ²van²m pr²sluġnej hydraulickej ploġiny od 

spoloļnosti DHOLLANDIA. Niģġie s¼ uveden® pokyny, ako si stiahnuŠ najnovġiu verziu tohto n§vodu. 

¶ Kontaktujte svojho n§rodn®ho distrib¼tora spoloļnosti DHOLLANDIA, ak m§te ak®koŎvek ot§zky tĨkaj¼ce sa inġtalovania, 

prev§dzkovania, opr§v a ¼drģby hydraulickĨch ploġ²n od spoloļnosti DHOLLANDIA, potrebujete n§hradn® alebo Ņalġie n§vody, 

etikety a ġt²tky, alebo ak chcete ponuku dostupn®ho vybavenia pre hydraulick® ploġiny od spoloļnosti DHOLLANDIA. 

 

Ak m§te pochybnosti, ako sa skontaktovaŠ s n§rodnĨm distrib¼torom spoloļnosti DHOLLANDIA, navġt²vte 

ofici§lnu str§nku spoloļnosti: 

www.dhollandia.com Ź Vĩber krajiny a jazyka Ź Distrib¼tori a sluĤby 

 

  

Najnovġiu verziu vġetkĨch n§vodov si m¹ģete takisto stiahnuŠ zo str§nky DHOLLANDIA: 

www.dhollandia.com Ź Vĩber krajiny a jazyka Ź Sšahovanie Ź N§vody na obsluhu Ź  

é vyberte poĤadovanĩ n§vod 

 

¶ Majte na pamªti nasleduj¼ce d¹leģit® vyhl§senia: 

 

VYHLÁSENIA  

¶ SpoloļnosŠ DHOLLANDIA odmieta preberaŠ ak¼koŎvek zodpovednosŠ za zranenia os¹b alebo ich usmrtenie alebo za ġkody 

na majetku, ktoré boli spôsobené pouĤ²van²m hydraulickej ploĢiny s ¼pravami na p¹vodnom n§vrhu, ak tieto neboli 

písomne schválené výrobcom. 

¶ SpoloļnosŠ DHOLLANDIA odmieta preberaŠ ak¼koŎvek zodpovednosŠ za zranenia os¹b alebo ich usmrtenie alebo za ġkody 

na majetku, ktoré boli spôsobené pouĤit²m popredajnĩch alebo neorigin§lnych n§hradnĩch dielov na servisovanie alebo 

opravovanie hydraulickej ploĢiny . 

¶ SpoloļnosŠ DHOLLANDIA odmieta preberaŠ ak¼koŎvek zodpovednosŠ za zranenia os¹b alebo ich usmrtenie alebo za ġkody 

na majetku, ktoré boli spôsobené nespr§vnym pouĤ²van²m hydraulickej ploĢiny . 

¶ SpoloļnosŠ DHOLLANDIA odmieta preberaŠ ak¼koŎvek zodpovednosŠ za zranenia os¹b alebo ich usmrtenie alebo za ġkody 

na majetku, ktoré boli spôsobené prešaĤen²m alebo nespr§vnym zašaĤen²m ploĢiny, nedodrģiavan²m maxim§lnej menovitej 

nosnosti ploġiny a pr²sluġnĨch z§ŠaģovĨch testov. 

¶ Neexistuj¼ ģiadne z§ruky, vĨslovn® ani implicitn®, vr§tane z§ruky predajnosti alebo z§ruky vhodnosti pre konkr®tny ¼ļel, ktoré 

presahujú rámec stanovený v tejto pr²ruļke. 
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3 ZÁKLADNÝ ÚVOD 

¶ Tento NĆVOD NA OBSLUHU vysvetŎuje ako sa DHOLLANDIA hydraulick§ ploġina vyr§ba; ak® bezpeļn® zariadenia s¼ s¼ļasŠou 

jej n§vrhu; a ako spr§vne pouģ²vaŠ hydraulick¼ ploġinu, aby bola zachovan§ integrita zariadenia poļas jej stanovenej ģivotnosti, 

a aby bola zaruļen§ maxim§lna bezpeļnosŠ obsluhy a os¹b nach§dzaj¼cich sa v okol². 

¶ NĆVOD NA ĐDRĢBU A OPRAVY (samostatn® ) vysvetŎuje ako spr§vne udrģiavaŠ a servisovaŠ hydraulick¼ ploġinu, zaruļiŠ 

maxim§lnu bezpeļnosŠ obsluhy a os¹b nach§dzaj¼cich sa v okol², aby bola zabezpeļen§ spoŎahlivosŠ hydraulickej ploġiny poļas 

jej stanovenej ģivotnosti. 

¶ IDENTIFIKĆCIA CE A KONTROLNĆ KNIHA ZĆZNAMOV (samostatn®) obsahuj¼ identifikaļn® s®riov® ļ²slo, CE vyhl§senie o 

zhode, mont§ģnu deklar§ciu, ktor¼ mus² vyplniŠ inġtal§tor hydraulickej ploġiny a obsahuje prehŎad pr§vnych z§vªzkov vlastn²ka 

ohŎadom pravideln®ho testovania a certifik§cie. 

¶ N§vody sa musia vģdy uchov§vaŠ pri hydraulickej ploġine, aby boli pr²stupn® pre obsluhu a technick® sluģby. 

 

4 STANOVEN£ POUĢITIE 

Hydraulick® ploġiny spoloļnosti DHOLLANDIA s¼ navrhnut® na mont§ģ na ¼ģitkov® vozidl§ (¼ģitkov® n§kladn® vozidl§, pr²vesy a 

n§vesy) a bud¼ sa pouģ²vaŠ vĨluļne na nakladanie a vykladanie tovarov prepravovanĨch na vozidlo, na ktorom s¼ namontovan®, a to 

v r§mci hraniļnĨch hodn¹t uvedenĨch v z§ŠaģovĨch testoch, a v s¼lade s pokynmi pre obsluhu a bezpeļnostnĨmi pokynmi v tomto 

návode na obsluhu. 

 

  

VÝSTRAHA 

¶ Nespr§vne pouģ²vanie hydraulickej ploġiny sp¹sob², ģe obsluha a in® osoby bud¼ vystaven® veŎk®mu riziku v§ģnych zranen² a 

usmrtenia. Preto smie hydraulick¼ ploġinu pouģ²vaŠ iba zruļn§ obsluha; ktor§ bola riadne vyġkolen§, a ktor§ m§ naġtudovanĨ 

celý tento návod. 

¶ Neopr§vnen® ¼pravy na hydraulickej ploġine sp¹sobia, ģe obsluha a in® osoby bud¼ vystaven® veŎk®mu riziku v§ģnych zranen² 

a usmrtenia. Preto je vyslovene zak§zan® akokoŎvek upravovaŠ hydraulick¼ ploġinu a jej bezpeļnostn® zariadenia. 

¶ Pouģitie popredajnĨch alebo neorigin§lnych n§hradnĨch dielov na opravy a ¼drģbu hydraulickej ploġiny je vyslovene zak§zan® 

a m¹ģe sp¹sobiŠ v§ģne zranenia alebo usmrtenie obsluhy alebo os¹b nach§dzaj¼cich sa v okol². 

VÝSTRAHA 

¶ Nespr§vne pouģ²vanie hydraulickej ploġiny sp¹sob², ģe obsluha a in® osoby v okol² bud¼ vystaven® veŎk®mu riziku v§ģnych 

zranení a usmrtenia. Preto je vyslovene zak§zan® pouģ²vaŠ hydraulick¼ ploġinu inĨmi sp¹sobmi a na in® ¼ļely ako tie, ktor® 

sú uvedené v návode na obsluhu. 

¶ Hydraulick§ ploġina sa NESMIE NIKDY pouģ²vaŠ ako zdviģn§ pracovn§ ploġina, na pos¼vanie n§kladu alebo na nosenie Ŏud². 

¶ Hydraulick§ ploġina sa NESMIE NIKDY pouģ²vaŠ ako ploġina alebo vĨŠah na invalidn® voz²ky. 

¶ SpoloļnosŠ DHOLLANDIA odmieta preberaŠ ak¼koŎvek zodpovednosŠ za zranenia os¹b a/alebo ġkody na majetku, ktor® boli 

sp¹soben® nespr§vnym pouģ²van²m. 
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5 IDENTIFIKÁCIA 

¶ Kaģd§ hydraulick§ ploġina spoloļnosti DHOLLANDIA je 

identifikovan§ a oznaļen§ jedineĽnĩm 8 miestnym 

s®riovĩm Ľ²slom (s alebo bez medzery medzi prvými a 

poslednĨmi 4 ļ²slami). Toto ļ²slo pouģite v pr²pade 

poģiadaviek tĨkaj¼cich sa ġpecifickej hydraulickej 

ploġiny, alebo pri objedn§van² n§hradnĨch dielov. 

¶ Okrem typov®ho a s®riov®ho ļ²sla hydraulickej ploġiny, 

jednotliv® s®riov® ġt²tky poskytuj¼ dodatoļn® inform§cie 

ako napr. max. menovit¼ nosnosŠ ploġiny a z§ŠaģovĨ 

test, ļ²slo certifik§tu n§razn²ka, dátum vĨroby atŅ. 

¶ Tieto ġt²tky s¼ vªļġinou pripevnen® k nadstavbe vozidla 

a r¹znym komponentom hydraulickej ploġiny, a m¹ģete 

ich n§jsŠ na nasleduj¼cich miestach (ģlt® ġ²pky ukazuj¼ 

na s®riov® ļ²sla): 
   

Na hlavnej externej ovládacej skrinke Na r§me ploġiny Na hydraulických valcoch 
  

 

Na platni V jednotke ļerpadla  

 

6 OPIS A TERMINOLÓGIA HYDRAULICKEJ PLOĠINY 

6.1 VĠEOBECN£ 

¶ Hydraulick® ploġiny DHOLLANDIA sa vyv²jaj¼ a vyr§baj¼ s pouģit²m najmodernejġ²ch technol·gi², vysokokvalitnĨch materi§lov a 

komponentov a vysoko kvalifikovanĨmi pracovnĨmi postupmi. S¼ v s¼lade s eur·pskymi CE bezpeļnostnĨmi predpismi 

uvedenĨmi vo vyhl§sen² o zhode, ktor® je dod§van® s kaģdou ploġinou (pokiaŎ nebolo dohodnut® inak pre hydraulick® ploġiny, 

ktoré sa exportujú mimo Strednej a Východnej Európy). 

¶ Séria DH-L obsahuje rad konzolovĨch hydraulickĨch ploġ²n urļenĨch na ġirok¼ ġk§lu tov§renskĨch dod§vok, n§kladnĨch vozidiel, 

pr²vesov a n§vesov a je dostupn§ s ploġinami s nosnosŠami od 300 do 9000 kg. 

¶ V prepravnej polohe je ploġina konzolovej hydraulickej ploġiny uloģen§ vo zvislej polohe za nadstavbou vozidla. Pred pouģit²m sa 

ploġina vyklop² do otvorenej polohy o 90 stupŔov z vertik§lnej prepravnej polohy do vodorovnej pracovnej polohy. 

¶ Hlavné informácie a terminológia: pozrite si nasledujúcu stranu.  

Pripevnen§ na boļnej strane nadstavby vozidla alebo na 

platni. 
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TERMINOLĎGIA HYDRAULICKEJ PLOġINY 

Niģġie uvedenĨ obr. obsahuje diely, ktor® s¼ oznaļen® pr²sluġnĨmi ļ²slami z tejto tabuŎky 

# Opis 

1 R§m ploĢiny: namontovanĨ v pevnej polohe pod podvozkom vozidla. Nesie platŔu a jej z§Šaģ cez pripojenie na zdvíhacie 
ramená a hydraulické valce. 

2 Mont§Ĥne dosky: pouģ²vaj¼ sa na mont§ģ r§mu ploġiny ku podvozku vozidla. 

3 Platŕa: nesie z§Šaģ poļas nakladania/vykladania, zdv²hania/sp¼ġŠania. Vyr§ba sa z ocele alebo Ŏahk®ho hlin²ka a s 
protiġmykovĨm pracovnĨm povrchom. Je vybaven§ syntetickĨmi valļekmi, ktor® ju chr§nia pred oġkieran²m o zem. 

4 Zdv²hacie ramen§ Ŏ+P: ovl§dan® cez hydraulick® zdv²hacie valce, pouģ²van® na zdv²hanie/sp¼ġŠanie platne a jej z§Šaģ². 

5 Zdv²hacie valce Ŏ+P: 1 alebo 2 hydraulické valce pouģ²van® na zdv²hanie/sp¼ġŠanie zdv²hac²ch ramien, platne a jej z§Šaģ². 

6 Sklopn® valce Ŏ+P: 1 alebo 2 hydraulick® valce pouģ²van® na otvorenie/zatvorenie platne, alebo na nastavenie jej uhla, keŅ 
je otvorená v pracovnej polohe. 

7 Jednotka hydraulického Ľerpadla: obsahuje elektromotor poh§Ŕaj¼ci hydraulick® ļerpadlo, olejov¼ n§drģ a ovl§dacie 
ventily. 

8 Hlavná externá ovládacia skrinka: pevne namontovaná po stranách vozidla, pod nadstavbou vozidla. Obsahuje elektrické 
sp²naļe, ktor® obsluhe umoģŔuj¼ pouģ²vaŠ vġetky funkcie hydraulickej ploġiny: otvoriŠ - spustiŠ - zdvihnút - zatvoriŠ. 

9 N§razn²kov§ tyĽ: ochrana pre obmedzenie vĨġky tyļe n§razn²ka. 

10 Stredovĩ bod maxim§lneho zašaĤenia: bod, po ktorĨ je maxim§lna menovit§ nosnosŠ hydraulickej ploġiny zachovaná. Od 
tohto bodu sa maxim§lne bezpeļn® pracovn® zaŠaģenie zmenġuje podŎa pr²sluġnĨch z§ŠaģovĨch testov uvedenĨch v kapitole 
8 na str. 23 v tomto návode. 
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6.2 BEZPEĻNOSTN£ ZARIADENIA 

Hydraulick® ploġiny spoloļnosti DHOLLANDIA s¼ vybaven® viacerĨmi bezpeļnostnĨmi zariadeniami, aby zabezpeļili, ģe vyloģenie a 

naloģenie n§kladu je vģdy maxim§lne bezpeļn® pre obsluhu, osoby nach§dzaj¼ce sa v okol² a samotnĨ n§klad. Nasleduj¼ce 

bezpeļnostn® zariadenia s¼ zabudovan® vo vªļġine alebo odpor¼ļan® pre vªļġinu hydraulickĨch ploġ²n: 

¶ Elektrick® bezpeĽnostn® ventily namontovan® na vĢetkĩch 

valcoch [ġtandardn®]. Bezpeļnostn® ventily zaisŠuj¼, ģe olej zostane 

vo vn¼tri hydraulickĨch valcov, pokiaŎ tieto nie sú aktivované cez 

elektrick® ovl§daļe. Ich ¼ļelom je zaistiŠ platŔu v prepravnej polohe, 

keŅ sa vozidlo pohybuje, alebo ju zaistiŠ v akejkoŎvek inej pevnej 

polohe pre pr²pad, ģe d¹jde k zlyhaniu hydraulick®ho potrubia (hneŅ 

po uvoŎnen² elektrickĨch ovl§daļov).  

Bezpeļnostn® ventily od spoloļnosti DHOLLANDIA s¼ vybaven® 

manu§lnym ovl§daļom pre pr²pad n¼dze, ktorĨ obsluhe alebo 

oprav§rovi umoģn² manu§lne otvoriŠ ventil v pr²pade, ģe doġlo k 

elektrickej poruche (pozrite si MANUĆL PRE ĐDRĢBU A OPRAVY). 

¶ Mechanické zámky platne [voliteŎn®]. DHOLLANDIA pon¼ka 

mechanick® z§mky platne ako voliteŎn® pr²sluġenstvo na Ņalġie 

zaistenie platne v prepravnej polohe pre pr²pad, ģe d¹jde k strate 

hydraulického tlaku. 

Pouģ²vanie z§mku platne je v s¼lade s bezpeļnostnĨmi a riadnymi 

pracovnĨmi pokynmi. Takisto, v z§vislosti od uģitoļn®ho zaŠaģenia 

vozidla a typu hydraulickej ploġiny, moģno budete potrebovaŠ 

dodatoļn® z§mky, aby ste vyhoveli CE predpisom o zaisten² n§kladu 

EN12195 a EN12642 k·d XL. SpoloļnosŠ DHOLLANDIA v§m 

poskytne Ņalġie inform§cie. 

¶ Pretlakový ventil [ġtandardn®]. Bezpeļnostn® zariadenie integrovan® v jednotke ļerpadla umoģŔuje vĨrobcovi a inġtal§torovi 

hydraulickej ploġiny obmedziŠ skutoļn¼ nosnosŠ ploġiny na maxim§lnu menovit¼ nosnosŠ hydraulickej ploġiny a chráni ju pred 

preŠaģen²m pri zdv²han². 

¶ Tlakov® kompenzaĽn® prietokov® ventily [ġtandardn®]. Prietokov® ventily s¼ integrovan® do hydraulickĨch okruhov, aby 

zabezpeļili, ģe platŔa sa sp¼ġŠa pri bezpeļnej rĨchlosti bez ohŎadu na to, ļi je pr§zdna alebo plne naloģen§. 

¶ OznaĽenie stredov®ho bodu maxim§lneho zašaĤenia [ġtandardn®]. 

Hydraulick® ploġiny nie s¼ urļen® na zdv²hanie a sp¼ġŠanie z§Šaģ², 

ktor® by sp¹sobili, ģe na celĨ povrch platne p¹sob² z§Šaģ o hodnote ich 

maximálnej menovitej nosnosti. Maximálna menovit§ nosnosŠ sa 

vzŠahuje iba do urļitej vzdialenosti, inak povedan® ĂstredovĨ bod 

maxim§lneho zaŠaģenia, za nadstavbou vozidla. Za tĨmto bodom, ktorĨ 

je vyznaļenĨ na platni, sa bude maxim§lne bezpeļn® pracovn® 

zaŠaģenie zmenġovaŠ podŎa z§ŠaģovĨch testov, ktor® boli s¼ļasŠou 

hydraulickej ploġiny. Pozrite si aj kapitolu 8 na str. 23 pre z§Šaģov® testy 

a správne postupy pri nakladaní. 

 

¶ 2-ruĽn§ extern§ ovl§dacia skrinka [ġtandardn®]. Cez extern¼ 

ovládaciu skrinku, ktor§ je pevne namontovan§ na boļnej strane 

nadstavby vozidla, sa ovl§daj¼ vġetky funkcie pomocou ovl§dacieho 

sp²naļa a bezpeļnostn®ho sp²naļa. To, ģe na ovl§danie jednotlivĨch 

funkci² ploġiny s¼ potrebn® obe ruky, chr§ni obsluhu pred pomliaģdením 

hlavy, konļat²n alebo trupu medzi platŔou (poļas zdv²hania alebo 

sp¼ġŠania) a zadnĨm r§mom nadstavby vozidla.  
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¶ Sp²naĽ ZAP/VYP hydraulickej ploĢiny [povinn® min. 1 ks]. V z§vislosti od konfigur§cie, sa nap§janie pre hydraulick¼ ploġiny 

zapína/vypína cez: 

 

1. Sp²naĽ kab²ny dodáva výrobca nákladného vozidla alebo 

spoloļnosŠ DHOLLANDIA [pr²sluġenstvo OAE503.2]. Tento sp²naļ 

umoģŔuje obsluhe zapn¼Š/vypn¼Š nap§janie pre hlavn¼ extern¼ 

ovl§daciu skrinku. Ak je vybavenĨ polohovĨm sn²maļom 

[pr²sluġenstvo OAE502], takisto poskytuje sign§l, ļi je platŔa 

uloģen§ v prepravnej polohe alebo zostala otvoren§. 

2. Hlavnĩ vyp²naĽ odpojenia bat®rie zabudovaný do externej 

ovl§dacej skrinky [voliteŎn®]. Tento sp²naļ umoģŔuje obsluhe 

zapn¼Š/vypn¼Š nap§janie z bat®rie pre hydraulick¼ ploġinu. Ak je k 

dispoz²cii, obsluha MUSĉ vypn¼Š hlavnĨ vyp²naļ odpojenia bat®rie 

po kaģdom pouģit² hydraulickej ploġiny. 

3. Kombinácia oboch. 

  

¶ Poistky [ġtandardn®]. 15A poistka pre elektrickĨ riadiaci obvod je uģ 

namontovan§ v jednotke ļerpadla a v hlavnej externej ovládacej 

skrinke (u vªļġiny typov). 150 - 250A poistku pre elektrický obvod 

hlavnej bat®rie dod§va vĨrobca n§kladn®ho vozidla alebo spoloļnosŠ 

DHOLLANDIA. Obe poistky chránia elektrické obvody proti skratom a 

pr¼dovĨm ġpiļk§m. 

¶ Ochrana prstov a n¹h pred pomliaĤden²m a odrezan²m [povinné 

min. 1 ks]. Ġtandardn§ hydraulick§ ploġina EN1756-1 a mont§ģne 

n§vody od spoloļnosti DHOLLANDIA poskytuj¼ viacer® rieġenia, aby 

obsluha bola chr§nen§ pred pomliaģden²m prstov alebo n¹h medzi 

vnútorným okrajom platne na zdvíhajúcej sa platni a zadným 

prieļnikom podlahy vozidla. Povinn® aspoŔ 1 rieġenie. M¹ģe dodaŠ 

spoloļnosŠ DHOLLANDIA alebo m¹ģe byŠ s¼ļasŠou uģ poļas 

inġtal§cie. Je potrebn® overiŠ. Pozrite si najnovġiu verziu mont§ģneho 

návodu FIT-ELEC-OPTION. V prípade pochybností kontaktujte 

spoloļnosŠ DHOLLANDIA. Kontaktn® ¼daje n§jdete na str. 3. 

 

¶ NoĤn® ovl§danie [voliteŎn®]. Pozrite si aj predch§dzaj¼ci bod. Na 

platni namontovan® noģn® ovl§danie (2 tlaļidl§ alebo 4 tlaļidl§) zaistí 

nohy obsluhy v bezpeļnej polohe na platni, ļ²m ho ochr§nia pred 

pomliaģden²m prstov alebo n¹h medzi vn¼tornĨm okrajom platne na 

zdv²haj¼cej sa platni alebo zadnĨm prieļnikom podlahy vozidla. 

 

¶ Paletov® zar§Ĥky [voliteŎn®]. Ak je platŔa urļen§ na zdv²hanie alebo 

sp¼ġŠanie n§kladov, ktor® nie je moģn® v d¹sledku ich n§vrhu alebo 

sp¹sobu prepravy zabrzdiŠ alebo zaistiŠ, platŔa MUSĉ byŠ vybaven§ 

paletovĨmi zar§ģkami, ktor® zabr§nia n§hodn®mu zosunutiu n§kladu 

z platne, pretoģe by mohol naraziŠ do obsluhy alebo okolostojacich 

os¹b. SpoloļnosŠ DHOLLANDIA pon¼ka ġirok¼ ġk§lu paletovĨch 

zar§ģok, ktor® je moģn® upevniŠ v bl²zkosti vonkajġieho okraja platne, 

alebo medzi náklad a okraj. 

 



9 
 DHOLLANDIA  

¶ Viditeŏnosš rozloĤenej platne [povinnĨ min. 1 ks]. Ak§koŎvek 

platŔa vyļnievaj¼ca cez okraje vozidla MUSĉ byŠ jasne viditeŎn§ z 

kaģdej pr²stupnej strane vo dne aj v noci. Skontrolujte vġetky 

platn® n§rodn® alebo lok§lne predpisy, keŅģe tieto m¹ģu byŠ veŎmi 

pr²sne, ļo sa pouģitia, veŎkosti a typov pouģitĨch prostriedkov tĨka. 

ViditeŎnosŠ platne je moģn® vylepġiŠ. M¹ģete pouģiŠ: 

1. Reflexn¼ oznaĽovaciu p§sku, ktor¼ nanesiete na boļn® 

strany platne [ġtandardn®] uģ poļas inġtal§cie 

2. PloĢinov® vlajky [pr²sluġenstvo OAT020 - 023], namontované 

na spodnej strane platne v bl²zkosti vonkajġieho okraju platne 

3. Obojsmerné blikaj¼ce svetl§ ploĢiny [pr²sluġenstvo 

OAE200], namontovan® na povrchu ploġiny v bl²zkosti 

vonkajġieho okraju platne. 

4. VĩstraĤn® kuĤele (2 alebo 4) [beģne dostupn®] umiestnen® v 

pracovnej oblasti okolo ploġiny 

5. Pouģitie kombin§ciu dvoch alebo viacerých prvkov uvedených 

vyġġie. Jednotliv® vyġġie uveden® prostriedky maj¼ r¹znu 

¼ļinnosŠ v z§vislosti od smeru pr²stupu a svetelnĨch 

podmienok (napr. jasn® slneļn® svetlo v porovnan² s nocou). 

SpoloļnosŠ DHOLLANDIA odpor¼ļa pouģiŠ kombin§ciu 2 

alebo 3 prostriedkov, aby ste pokryli vġetky moģn® okolnosti. 

 

 

¶ Zábradlie [voliteŎn®]. Z§bradlia JE NUTN£ pouģiŠ vģdy, keŅ hroz² 

podstatn® nebezpeļenstvo, ģe obsluha by mohla spadn¼Š z 

ploġiny a zraniŠ sa. S¼ takisto povinn® pri vĨġke zdvihu nad 2 

metre. 

Z§bradlia je moģn® k¼piŠ spolu s hydraulickou ploġinou uģ pri prvej 

objedn§vke, alebo je moģn® ich dok¼piŠ a dovybaviŠ na ploġinu 

nesk¹r. S¼ dostupn® v ġirokej ġk§le r¹znych vyhotoven², aby 

vyhovovali ġpeci§lnym potreb§m pri r¹znych aplik§ci§ch. 

Kontaktujte svojho n§rodn®ho distrib¼tora spoloļnosti 

DHOLLANDIA pre Ņalġie inform§cie. Kontaktn® ¼daje n§jdete na 

str. 3. 

 

 

¶ Nálepky [ġtandardn®]. Hydraulick® ploġiny s¼ vybaven® r¹znymi 

prev§dzkovĨmi n§lepkami, z§ŠaģovĨmi testami a bezpeļnostnĨmi 

n§lepkami, priļom vªļġina z nich sa umiestni na nadstavbu vozidla 

uģ poļas inġtal§cie. Tieto n§lepky musia byŠ vģdy ļist® a jasne 

ļitateŎn®. V pr²pade potreby ich okamģite vymeŔte.  
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7 BEZPEĻNOSTN£ POKYNY NA POUĢĉVANIE HYDRAULICKEJ PLOĠINY 

7.1 NEPOUĢÍVAJTE HYDRAULICKÚ PLOĠINU, AK OBSLUHA NIE JE RIADNE VYĠKOLENÁ AJ O 

BEZPEĻNOSTI 

¶ Hydraulick® ploġiny spoloļnosti DHOLLANDIA sa pouģ²vaj¼ vĨluļne na nakladanie a vykladanie tovarov prepravovanĨch na 

vozidle, a to v r§mci hraniļnĨch hodn¹t uvedenĨch v z§ŠaģovĨch testoch, a v s¼lade s pokynmi pre obsluhu a bezpeļnostnĨmi 

pokynmi v tomto návode na obsluhu. 

¶ Obsluha mus² dodrģiavaŠ vġetky ostatn® predpisy a postupy pr²sluġn® pre dan¼ pr§cu vr§tane predpisov BOZP, cestných a 

dopravnĨch predpisov, ako aj firemnĨch pracovnĨch postupov. Obsluha nesmie pouģ²vaŠ hydraulick¼ ploġinu, ak ju nedok§ģe 

pouģ²vaŠ v s¼lade so vġetkĨmi pr²sluġnĨmi predpismi a pokynmi. 

¶ Obsluha mus² maŠ najmenej 18 rokov. 

 

7.2 VĠEOBECN£ BEZPEĻNOSTNÉ POKYNY 

VÝSTRAHA 
¶ Aby sa zabr§nilo v§ģnemu poraneniu alebo usmrteniu obsluhy, mus² obsluha nosiŠ vhodn® pracovn® obleļenie. NIKDY nenoste voŎno 

sediace obleļenie, ktor® by sa mohlo zachytiŠ do pohyblivĨch dielov hydraulickej ploġiny. VĢDY noste ġpecializovan¼ bezpeļnostn¼ obuv 

s ochrannou ġpiļkou, ochrann® rukavice a ochranu oļ². Odpor¼ļa sa nosiŠ helmu. 

 

¶ Poġmyknutie (a n§slednĨ p§d) m¹ģu sp¹sobiŠ v§ģne poranenia, ļi dokonca usmrtenie. Aby sa prediġlo poraneniam pri poġmyknut²: 

o VĢDY noste ġpecializovan¼ bezpeļnostn¼ obuv s ochrannou ġpiļkou a dobrou protiġmykovou podr§ģkou. 

o NEPOUĢĉVAJTE hydraulick¼ ploġinu, ak je pokryt§ snehom, blatom, neļistotami, sutinou, tekutinami alebo inĨmi 

látkami. 

o Po ploġine NEBEĢTE. 

 

¶ Zakopnutie (a n§slednĨ p§d) m¹ģu sp¹sobiŠ v§ģne poranenia, ļi dokonca usmrtenie. Aby sa prediġlo poraneniam pri zakopnut²: 

o NEPOUĢĉVAJTE hydraulick¼ ploġinu ako schody. NIKDY nenech§vajte hydraulick¼ ploġinu v ļiastoļne rozloģenej 

polohe bez dohŎadu.  

o VĢDY si d§vajte si pozor na predmety vyļnievaj¼ce z povrchu ploġiny (napr. ploġinov® svetl§, paletov® zar§ģky a 

ich p§ky, cudzie predmety atŅ.). 

o Po ploġine NEBEĢTE. 

 

¶ P§d z ploġiny m¹ģe sp¹sobiŠ v§ģne poranenia, ļi dokonca usmrtenie. Aby sa prediġlo poraneniam pri p§de: 

o Uistite sa, ģe stoj²te pevne, a ģe m§te 3 styļn® body. Pozrite si aj kapitolu 7.4 od str. 17 a Ņalej. 

o Kde sa d§, pouģ²vajte z§bradlia. Pozrite si aj kapitolu 7.4 od str. 17 a Ņalej. 

o NIKDY nepos¼vajte vozidlo, kĨm sa na ploġine alebo vo vn¼tri nadstavby vozidla nach§dzaj¼ osoby. 

o NIKDY nepouģ²vajte ploġinu ako vyvĨġen¼ pracovn¼ ploġinu. 

VÝSTRAHA 

¶ Nespr§vne pouģ²vanie hydraulickej ploġiny sp¹sob², ģe obsluha a in® osoby bud¼ vystaven® veŎk®mu riziku v§ģnych zranen² 

a usmrtenia. 

¶ Aby sa zn²ģilo riziko v§ģneho poranenia obsluhy a okolostojacich os¹b, smie hydraulick¼ ploġinu pouģ²vaŠ iba zruļn§ obsluha, 

ktor§ bola riadne vyġkolen§, a ktor§ m§ naġtudovanĨ celĨ tento n§vod. 

¶ Aby sa zn²ģilo riziko v§ģnych zranen² alebo usmrtenia, OBSLUHA MUSĉ DODRĢIAVAş VĠETKY BEZPEĻNOSTN£ POKYNY 

A VħSTRAĢN£ ĠTĉTKY UVEDEN£ V TEJTO ĻASTI A AJ V CELOM TOMTO NĆVODE pred aj poļas celej prev§dzky 

hydraulickej ploġiny. 
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VÝSTRAHA 

¶ Pred pouģ²van²m hydraulickej ploġiny mus² byŠ vozidlo bezpeļne odparkovan® na rovnom a pevnom povrchu so zatiahnutou 

parkovacou brzdou a vypnutĨm motorom. Zadn® dvere zaistite v otvorenej polohe a ubezpeļte sa, ļi s¼ vġetky ostatn® 

pohybliv® diely nadstavby vozidla zaisten®. Ak tieto pokyny nedodrģ²te, hroz² v§ģne poranenie alebo usmrtenie obsluhy alebo 

okolostojacich osôb. 

¶ Uistite sa, ģe vozidlo sa nem¹ģe prevr§tiŠ, keŅ na ploġinu naloģ²te ŠaģkĨ n§klad. Ak je vozidlo alebo hydraulick§ ploġina 

vybaven§ mechanickĨmi alebo hydraulickĨmi stabilizaļnĨmi nohami, tak ich rozloģte eġte pred otvoren²m ploġiny. Uistite sa, 

ļi stabilizaļn® nohy s¼ umiestnen® na pevnom a rovnom povrchu. V pr²pade, ģe je ter®n mªkkĨ (piesok, ġtrk atŅ.), mus²te pod 

stabilizaļnĨmi nohami pouģiŠ pevn® podporn® bloky. Ak tieto pokyny nedodrģ²te, hroz² v§ģne poranenie alebo usmrtenie 

obsluhy alebo okolostojacich osôb. 

 

 

 

 

 

 

 

¶ Aby sa minimalizovalo riziko v§ģnych poranen² alebo 

usmrtenia v d¹sledku inĨch odparkovanĨch vozidiel, VĢDY 

sa uistite, ļi je dodrģiavan§ bezpeļn§ vzdialenosŠ 5 metrov 

medzi zadnou ļasŠou n§kladn®ho vozidla a Ņalġieho 

vozidla.  

 

 

¶ Aby sa minimalizovalo riziko v§ģnych poranen² alebo 

usmrtenia, VĢDY sa uistite, ļi je ploġina jasne viditeŎn§ pre 

ostatn® osoby zo vġetkĨch smerov pribl²ģenia. SpoloļnosŠ 

DHOLLANDIA odpor¼ļa pouģiŠ 4 vĨstraģn® kuģele, ktoré 

umiestnite okolo pracovnej oblasti ploġiny. [Pozrite si 

oznam niģġie]. 

 

¶ Aby ste zn²ģilo riziko zranenia alebo usmrtenia os¹b, uistite 

sa, ļi je pracovn§ oblasŠ dostatoļne osvetlen§. 

 

 

 

OZNAM  

SpoloļnosŠ DHOLLANDIA pon¼ka voliteŎn® blikaj¼ce svetl§ namontovan® na ploġine a vlajky, pomocou ktorĨch bude ploġina lepġie 

viditeŎn§ pre in® osoby. Pozrite si str§nku www.dhollandia.com alebo kontaktujte n§rodn®ho distrib¼tora spoloļnosti DHOLLANDIA 

pre Ņalġie inform§cie. Kontaktn® ¼daje n§jdete na str. 3. 
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VÝSTRAHA 

¶ Pri vykladaní alebo nakladaní pri nakladacej rampe. Dávajte si pozor, aby ste 

nadstavbou/hydraulickou ploġinou nenarazili do steny. Ak tieto pokyny 

nedodrģ²te, hrozia ġkody na majetku a v§ģne poranenie alebo usmrtenie 

obsluhy alebo okolostojacich osôb. 

¶ Pred uvoŎnen²m mechanick®ho z§mku platne (ak je k dispoz²cii) sa pouģit²m 

hydraulickej ploġiny, sa uistite, ļi je bezpeļn§ prev§dzka moģn§. Prijmite 

opatrenia, aby ste zabezpeļili svoje vlastn¼ bezpeļnosŠ a bezpeļnosŠ pre 

okolostojace osoby a inĨch ¼ļastn²kov prem§vky. Z pracovnej oblasti 

odstr§Ŕte vġetky predmety, ktor® by mohli br§niŠ v pohybe hydraulickej 

ploġiny. Ak tieto pokyny nedodrģ²te, hroz² v§ģne poranenie alebo usmrtenie 

obsluhy alebo okolostojacich osôb. 

¶ Hydraulick¼ ploġinu skontrolujte pred kaģdĨm pouģit²m. Ak hrozia ak®koŎvek nebezpeļn® okolnosti alebo si vġimnete 

nezvyļajn® zvuky, hydraulick¼ ploġinu NEPOUĢĉVAJTE a kontaktujte autorizovanĨ servis spoloļnosti DHOLLANDIA pre 

opravu zariadenia. Pozrite si postupy v Ăopakovanej kontroleñ v kapitole 7.6 od str. 21 a Ņalej. 

¶ Naġtudujte si vġetky vĨstraģn® n§lepky, symboly a pokyny pre hydraulick¼ ploġinu. V pr²pade, ģe tieto vĨstrahy a pokyny 

nedodrģ²te, hroz² v§ģne poranenie os¹b alebo ich usmrtenie. 

¶ Hydraulick§ ploġina sa nesmie pouģ²vaŠ, ak je obsluha pod vplyvom omamnĨch l§tok, akĨmkoŎvek sp¹sobom naruġen§ alebo 

rozptĨlen§. Poļas prev§dzkovania hydraulickej ploġiny NIKDY nepouģ²vajte telef·n alebo in® mobilné zariadenia. 

¶ Hydraulick¼ ploġinu smiete ovl§daŠ len pomocou origin§lnych ovl§dac²ch prvkov. Ovl§danie hydraulickej ploġiny pomocou 

neautorizovanĨch ovl§dac²ch prvkov zvĨġi riziko v§ģneho zranenia alebo usmrtenia obsluhy a okolostojacich os¹b. 

¶ Hydraulick¼ ploġinu smie obsluhovaŠ iba jedna osoba. Ak by hydraulick¼ ploġinu s¼ļasne obsluhovali viacer® osoby, m¹ģe to 

sp¹sobiŠ zmªtok a zvĨġiŠ riziko v§ģneho zranenia alebo usmrtenia os¹b. 

¶ Aby ste prediġli zr§ģkam os¹b s ploġinou, alebo s predmetmi, ktor® spadli z ploġiny; zachyteniu os¹b v miestach priġkripnutia 

alebo priġkripnutiu os¹b pohyblivĨmi dielmi hydraulickej ploġiny: 

 

­ Cel¼ pracovn¼ oblasŠ hydraulickej ploġiny a jej platn² mus²te maŠ neust§le pod dohŎadom, vr§tane oblasti 

PRIAMO ZA a POD ploġinou. 

 

­ NEDOVOōTE, aby sa v bl²zkosti hydraulickej ploġiny a jej platne nach§dzali in® osoby. VĢDY MAJTE POD 

DOHōADOM, ĻI NIEKTO NESTOJĉ POD ALEBO NEńALEKO OD POHYBUJĐCEJ SA PLOĠINY. 

 

¶ Ak naklad§te tovar z nadstavby vozidla na ploġinu, 

VĢDY tlaļte n§klad smerom od seba, aby do vás 

nenarazil. NIKDY neŠahajte n§klad z vozidla na 

ploġinu. şahan²m n§kladu z vozidla hroz² p§d n§kladu 

z ploġiny, ļo by mohlo sp¹sobiŠ v§ģne zranenia alebo 

usmrtenie osôb.  

¶ Ak n§klad zatlaļ²te priŅaleko, takisto hroz² p§d n§kladu 

z ploġiny, ļo by mohlo sp¹sobiŠ v§ģne zranenia alebo 

usmrtenie os¹b. Rozloģte paletov® zar§ģky, aģ potom 

tlaļte n§klad. Ak nie s¼ k dispoz²cii, tlaļte n§klad veŎmi 

pomaly a d§vajte si pozor na vonkajġie okraje platne. 
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VÝSTRAHA 

¶ Ak je n§klad na kolieskach, pouģite brzdy na kárach, 

voz²koch a zariadeniach (ak s¼ k dispoz²cii), aģ potom 

pouģ²vajte hydraulick¼ ploġinu. 

¶ N§klad mus² byŠ VĢDY zaistenĨ poļas zdv²hania 

alebo sp¼ġŠania hydraulickej ploġiny, aby sa 

neposunul alebo nezosunul z okrajov ploġiny. V 

pr²pade ģe n§klad riadne nezaistíte, hrozí riziko 

v§ģneho poranenia alebo usmrtenia obsluhy alebo 

okolostojacich osôb. 

¶ Ak pouģ²vate paletovĨ voz²k, spustite a nechajte 

paletu alebo n§klad spoļin¼Š na povrchu ploġiny, aģ 

potom pouģ²vajte hydraulick¼ ploġinu. 

¶ Ak hroz², ģe n§klad sa m¹ģe zosun¼Š, pouģite origin§lne paletov® zar§ģky od spoloļnosti DHOLLANDIA alebo in® zariadenie 

na zaistenie n§kladu (napr. raļŔov® remene). N§klad sa nesmie v¹bec pohn¼Š, keŅ je ploġina v pohybe. Pozrite si kapitolu 

9.8 od str. 39 a Ņalej, kde n§jdete, ako spr§vne pouģiŠ origin§lne DHOLLANDIA paletov® zar§ģky. 

¶ NIKDY nenech§vajte hydraulick¼ ploġinu v otvorenej polohe bez dohŎadu. Ak mus²te nechaŠ vozidlo bez dohŎadu, zatvorte 

dvere na vozidle, zloģte ploġinu do prepravnej polohy a vypnite hlavnĨ vyp²naļ odpojenia bat®rie v externej ovl§dacej skrinke 

(ak je k dispoz²cii) alebo sp²naļ kab²ny. Ak ponech§te hydraulick¼ ploġinu v otvorenej polohe bez dohŎadu, hroz² riziko 

v§ģneho poranenia alebo usmrtenia okolostojacich osôb. Pozrite si kapitolu 9.6 od str. 34 a Ņalej, kde n§jdete pokyny k tomu, 

ako riadne zloģiŠ a skladovaŠ ploġinu v prepravnej polohe. 

¶ PokiaŎ sa tĨm nepotrebujete zabr§niŠ in®mu v§ģnemu riziku, NIKDY nepohybujte s vozidlom, ak je hydraulick§ ploġina v 

otvorenej polohe. Vģdy zatvorte a zaistite dvere vozidla, zloģte hydraulick¼ ploġinu do prepravnej polohy a vypnite hlavnĨ 

vyp²naļ odpojenia bat®rie v externej ovl§dacej skrinke (ak je k dispoz²cii) alebo sp²naļ kab²ny, aģ potom pohybujte vozidlom. 

Ak je k dispoz²cii, zatvorte mechanickĨ z§mok platne po zloģen² platne do prepravnej polohy. Ak hydraulick¼ ploġinu riadne 

nezloģ²te do prepravnej polohy eġte predtĨm, ako pohnete s vozidlom, hroz² v§ģne poranenie alebo usmrtenie os¹b. 

¶ VĨnimka: na riadiace man®vre na obr§tenie vozidla do nakladacej rampy alebo vĨjazdovej cesty sa vyġġie uveden® z§kazy 

nevzŠahuj¼. Odpor¼ļame, aby obsluha flotily vykonala lok§lne rizikov® analĨzy a poskytla pr²sluġn® pokyny svojim vodiļom. 

Ak vaġe oddelenie BOZP prijme ġpeci§lne opatrenia pre ġpecifick® lokality alebo aplik§cie, riadiace man®vre s otvorenou 

ploġinou musia byŠ pod dohŎadom nav§dzaļa alebo kontrolovan® inĨmi prostriedkami ako napr. kamerou alebo systémom 

sn²maļov. 

¶ Pouģ²van²m hydraulickej ploġiny v bl²zkosti prem§vky hrozia v§ģne poranenia alebo usmrtenie v d¹sledku zr§ģky s inĨm 

vozidlom. Ak pouģ²vate hydraulick¼ ploġinu na ulici alebo na parkovisku alebo v ich bl²zkosti, uistite sa, ģe sa drģ²te dostatoļne 

Ņaleko od prem§vky. VĢDY sa uistite, ģe ostatn² vodiļi v prem§vke jasne vidia, ģe hydraulick§ ploġina sa pouģ²va. SpoloļnosŠ 

DHOLLANDIA odpor¼ļa pouģiŠ vĨstraģn® kuģele, aby ostatn² vodiļi v prem§vke jasne videli, ģe hydraulick§ ploġina sa 

pouģ²va. Ak sa hydraulick§ ploġina pouģ²va v bl²zkosti cestnej prem§vky, pouģ²vajte pracovn® obleļenie s vysokoviditeŎnĨmi 

prvkami a farbami a reflexn® bezpeļnostn® vesty. 

¶ NEZDVĉHAJTE hydraulick¼ ploġinu, ak s¼ zadn® dvere ļiastoļne otvoren®. Toto by mohlo poġkodiŠ dvere alebo hydraulick¼ 

ploġinu a m¹ģe to takisto sp¹sobiŠ v§ģne poranenie alebo usmrtenia obsluhy alebo okolostojacich os¹b. 

¶ Poļas prev§dzkovania hydraulickej ploġiny pouģ²vajte predovġetkĨm ZDRAVħ ĐSUDOK. NEPOUĢĉVAJTE hydraulick¼ 

ploġinu, pokiaŎ ste si riadne nepreļ²tali a nenaġtudovali tento n§vod. Nespr§vne pouģ²vanie hydraulickej ploġiny zvyġuje riziko 

v§ģneho poranenia alebo usmrtenia os¹b obsluhy a okolostojacich os¹b. 
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OZNAM  

¶ Najd¹leģitejġie bezpeļnostn® a prev§dzkov® pokyny s¼ zhrnuté vo videu k výrobku, ktoré si 

m¹ģete pozrieŠ na str§nke: 

http://www.dhollandia.com/uservideo/LM-EUR EN-2017-01 

 

¶ Uistite sa, ģe si pokyny v tomto videu pripomeniete vģdy pred pouģit²m hydraulickej ploġiny 

od spoloļnosti DHOLLANDIA. 

 

OZNAM  

¶ Bezpeļnostn® pokyny v tomto n§vode s¼ urļen® na beģn® a kaģdodenn® pouģ²vanie hydraulickej ploġiny. 

¶ Pre ġpecifick® aplik§cie alebo pracovn® podmienky moģno budete potrebovaŠ in® pokyny, aby ste zabezpeļili vyġġiu ¼roveŔ 

bezpeļnosti. Ak sa vyskytn¼ kontra-indik§cie, klientovo oddelenie BOZP mus² vykonaŠ form§lnu analĨzu riz²k a vypracovaŠ 

bezpeļn® pracovn® postupy pre vodiļov a obsluhu. 

  

http://www.dhollandia.com/uservideo/LM-EUR%20EN-2017-01
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7.3 NEBEZPEĻNħ ZčNY, RIZIKO POMLIAĢDENIA A ZRANENIA POREZANÍM 

¶ Na ploġine a v jej okol² sa nach§dzaj¼ 4 hlavn® nebezpeļn® z·ny, v ktorĨch hroz² v§ģne riziko pre obsluhu a okolostojace osoby. 

  

 

 

  VÝSTRAHA 

  Zr§ģka s ploġinou alebo s pohyblivĨmi 

dielmi ploġiny sp¹sob² v§ģne poranenia 

alebo usmrtenie. Aby ste prediġli zr§ģkam 

os¹b s ploġinou, alebo s predmetmi, ktor® 

spadli z ploġiny, alebo zachyteniu os¹b v 

miestach priġkripnutia alebo priġkripnutiu 

osôb pohyblivými dielmi hydraulickej 

ploġiny: 

­ Cel¼ pracovn¼ oblasŠ hydraulickej 

ploġiny mus²te maŠ neust§le pod 

dohŎadom, vrátane oblasti priamo za 

a pod ploġinou; 

­ NEDOVOōTE, aby sa v bl²zkosti 

hydraulickej ploġiny a jej platne 

nach§dzali in® osoby. Vģdy majte pod 

dohŎadom, ļi niekto nestoj² pod 

ploġinou alebo v dosahu pohybov 

ploġiny a jej n§kladu. 

VÝSTRAHA 

  Spustenie pr§zdnej alebo plne naloģenej 

ploġiny niekomu na nohy m¹ģe sp¹sobiŠ 

v§ģne poranenia. Aby ste prediġli riziku 

pomliaģdenia n¹h os¹b spusten²m ploġiny: 

­ Cel¼ pracovn¼ oblasŠ hydraulickej 

ploġiny mus²te maŠ neust§le pod 

dohŎadom, vr§tane oblasti priamo za 

a pod ploġinou; 

­ Pri prevádzkovaní hydraulickej 

ploġiny z miesta na zemi, VĢDY stojte 

pri boļnej strane nadstavby vozidla a 

v bezpeļnej vzdialenosti (min. 50 cm) 

od pohybuj¼cej sa ploġiny. 

Správna pozícia obsluhy 

Nebezpeļn§ z·na 

1. VĢDY sa drģte dostatoļne Ņaleko od rozsahu 

pohybov ploġiny. 

2. Dávajte si pozor na z·nu pomliaģdenia medzi 

sp¼ġŠanou ploġinou a zemou 
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VÝSTRAHA 

  ¶ Ak obsluha na ploġine stoj² pr²liġ bl²zko k 

vn¼torn®mu okraju platne, m¹ģe d¹jsŠ k 

pomliaģdeniu alebo odrezaniu prstov na 

noh§ch medzi zdv²haj¼cou sa ploġinou a 

podlahou vozidla. Toto m¹ģe sp¹sobiŠ 

v§ģne zranenia. 

¶ Ak teda obsluhujete ploġinu, priļom an 

nej stoj²te, VĢDY dodrģujte bezpeļn¼ 

vzdialenosŠ (min. 25 cm) od vn¼torn®ho 

okraju platne. 

¶ NIKDY sa nenaŠahujte ponad alebo cez 

platŔu alebo ponad a cez pohybliv® diely 

hydraulickej ploġiny, ak ju pr§ve 

obsluhujete. VĢDY majte na pamªti, ģe 

hlava, konļatiny a trup sa nesm¼ v 

ģiadnom pr²pade pribl²ģiŠ k pohybuj¼cej 

sa ploġine a inĨm miestam priġkripnutia. 

VÝSTRAHA 

  ¶ Ak obsluha hlavou, trupom alebo 

konļatinami vstúpi medzi zatvárajúcu sa 

ploġinu a zadnĨ r§m nadstavby vozidla, 

vyļnievaj¼ce ļasti tela m¹ģu byŠ udret®, 

pomliaģden® alebo porezan® 

zatv§raj¼cou sa ploġinou. Toto sp¹sob² 

v§ģne zranenia alebo usmrtenie. 

¶ Preto pri skladan² ploġiny do prepravnej 

polohy VĢDY stojte obomi nohami pevne 

na zemi v oddelenej poz²cii bezpeļnej 

pre obsluhu, ktor§ sa nach§dza vedŎa 

nadstavby vozidla a majte na pamªti, ģe 

hlavou, konļatinami a trupom sa 

nesmiete NIKDY natiahnuŠ do 

nebezpeļnĨch z·n medzi ploġinou a 

zadným rámom nadstavby vozidla. 

¶ NIKDY sa nenaŠahujte ponad alebo cez 

platŔu alebo ponad a cez pohybliv® diely 

hydraulickej ploġiny, ak ju pr§ve 

obsluhujete. VĢDY majte na pamªti, ģe 

hlava, konļatiny a trup sa nesm¼ v 

ģiadnom pr²pade pribl²ģiŠ k pohybuj¼cej 

sa ploġine a inĨm miestam priġkripnutia. 

3. D§vajte si pozor na z·ny pomliaģdenia 

medzi zdv²haj¼cou sa ploġinou a podlahou 

vozidla. 

 

4. D§vajte si pozor na z·ny pomliaģdenia 

medzi zatv§raj¼cou sa ploġinou a zadnĨm 

rámom nadstavby vozidla.  
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VÝSTRAHA 

  Obsluha alebo in® osoby, ktor® sa pribl²ģia pr²liġ bl²zko k tĨmto nebezpeļnĨm z·nam, sa vystavujú riziku 

v§ģneho poranenia alebo usmrtenia priġkripnut²m, pomliaģden²m a porezan²m konļat²n, trupu alebo hlavy. 

Aby sa prediġlo tĨmto rizik§m: 

Ÿ VĢDY si drģte odstup od rozsahu pohybov platne a pohyblivĨch dielov hydraulickej ploġiny; 

Ÿ Drģte si ruky, nohy a trup v bezpeļnej vzdialenosti od miest priġkripnutia a pohyblivĨch dielov hydraulickej 

ploġiny; 

Ÿ NEDOVOōTE, aby sa v bl²zkosti hydraulickej ploġiny a jej platne nach§dzali in® osoby. 

  

 

 

7.4 BEZPEĻNĆ POZĉCIA OBSLUHY 

¶ Pokyny tĨkaj¼ce sa bezpeļnej poz²cie obsluhy maj¼ zabezpeļiŠ, aby 

obsluha st§le na bezpeļnej poz²cii pred aj poļas pouģ²vania 

hydraulickej ploġiny a chr§nila seba a inĨch pred rizikom 

pomliaģdenia a porezania, ako je uveden® v kapitole 7.3 od str. 15 a 

Ņalej. 

¶ Hlavná externá ovládacia skrinka: zóna presne pred postranne 

namontovanou externou ovládacou skrinkou, vybavená povinným 2-

ruļnĨm ovl§dan²m je jedin§ poz²cia, z ktorej m¹ģe obsluha bezpeļne 

otvoriŠ a zatvoriŠ ploġinu. Z tejto poz²cie m¹ģe takisto bezpeļne 

sp¼ġŠaŠ a zdv²haŠ ploġinu. 

 

¶ Pomocné ovládanie: obsluha m¹ģe takisto spustiŠ a zdv²haŠ ploġinu 

pouģit²m pomocn®ho ovl§dania. Obsluha si mus² d§vaŠ nesmierne 

veŏkĩ pozor pri sp¼ġŠan² alebo zdv²han² ploġiny s pouģit²m 

pomocného ovl§dania a mus² sa uistiŠ, ģe to vykon§va z bezpeļnej 

poz²cie. Pouģ²vanie pomocn®ho ovl§dania z nespr§vnej poz²cie 

vĨrazne zvyġuje riziko pomliaģdenia a porezania prstov, konļat²n, 

hlavy a trupu obsluhy, ļi dokonca jej usmrtenia. 

 

 

¶ Obsluha smie takisto sp¼ġŠaŠ a dv²haŠ ploġinou pomocou noģn®ho 

ovl§dania namontovan®ho na ploġine (voliteŎn®), ktor® zaistia, ģe 

obsluha m§ nohy umiestnen® na bezpeļnom mieste na ploġine. 

Obsluha mus² d§vaŠ nesmierne veŏkĩ pozor, keŅ pouģ²va noģn® 

ovl§danie namontovan® na ploġine, aby z ploġiny nespadla. Uistite 

sa, ģe VĢDY m§te 3 styļn® body (uveden® niģġie). 
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¶ Ruļn® pomocn® ovl§danie so ġpir§lovĨm k§blom by sa malo pouģ²vaŠ iba za nasleduj¼cich podmienok (1):  

  

(1) Pozn.:  Norma CE EN1756-1 uv§dza viacer® menej zvyļajn® rieġenia, ktor® by poskytovali dostatoļn¼ ochranu proti pomliaģdeniu a porezaniu 

prstov a n¹h, ako napr. sklopn¼ ochranu na nohy alebo n¼dzovĨ vyp²naļ. Pozrite si najnovġiu verziu mont§ģneho n§vodu FIT-ELEC-OPTION od 

spoloļnosti DHOLLANDIA alebo kontaktujte svojho n§rodn®ho distrib¼tora spoloļnosti DHOLLANDIA pre Ņalġie inform§cie. Kontaktn® ¼daje 

nájdete na str. 3. 

¶ Pevn® vn¼torn® ovl§danie by sa malo pouģ²vaŠ iba vo vn¼tri 

nadstavby vozidla, a to iba z bezpeļnej poz²cie pre obsluhu (min. 40 

cm x 40 cm), ktor§ je jasne a trvalo oznaļen§ v min. 25 cm 

vzdialenosti od nebezpeļnej z·ny medzi ploġinou a zadnou ļasŠou 

podlahy vozidla (pozrite si odsek 3 v kapitole 7.3 od strany 15 a 

Ņalej). Pevn® vn¼torn® ovl§danie by sa NIKDY nemalo pouģ²vaŠ 

priamo z ploġiny. 

 

¶ Oznaļen§ poz²cia obsluhy na ploġine nesmie byŠ nikdy zapratan§. 

Je zak§zan® umiestŔovaŠ tovar na tieto vyhraden® poz²cie.  

¶ Nap§janie pre vġetko pomocn® ovl§danie (ruļn® ovl§daļe alebo na 

ploġine namontovan® noģn® ovl§danie) mus² byŠ pripojen® a veden® 

cez bezpeļnostnĨ sp²naļ do hlavnej externej ovl§dacej skrinky. 

Aktivovanie pomocn®ho ovl§dania mus² deaktivovaŠ funkcie externej 

ovládacej skrinky.  

¶ Je zak§zan® obch§dzaŠ alebo upravovaŠ hociktorĨ z bezpeļnostnĨch 

prvkov hydraulickej ploġiny. Ak pripojenie nap§jania externej 

ovl§dacej skrinky nedeaktivuje pomocn® ovl§danie, prestaŔte 

pouģ²vaŠ hydraulick¼ ploġinu a kontaktujte autorizovan®ho agenta 

spoloļnosti DHOLLANDIA, aby problém napravil. 

 

VÝSTRAHA 

¶ Ak stoj²te pred alebo za n§kladom, obsluha sa vystavuje riziku, ģe bude vytlaļen§ z ploġiny, priġkripnut§ medzi pohybuj¼cim 

sa n§kladom a zadnĨm r§mom nadstavby vozidla, ļo sp¹sob² v§ģne zranenia alebo usmrtenie. 

¶ Aby ste prediġli tomuto riziku, VĢDY stojte po bokoch n§kladu, NIKDY pred alebo za n§kladom. 

Na ploĢine, iba z bezpeļnej poz²cie pre 

obsluhu (min. 40 cm x 40 cm), ktorá je jasne 

a trvalo oznaļen§ v min. 25 cm vzdialenosti 

od nebezpeļnej z·ny medzi ploġinou a 

zadnou ļasŠou podlahy vozidla. Udrģiavajte 

3 styļn® body (uveden® niģġie). 

 

Vo vnútri nadstavby vozidla, iba z 

bezpeļnej poz²cie pre obsluhu (min. 40 cm x 

40 cm), ktor§ je jasne a trvalo oznaļen§ v 

min. 25 cm vzdialenosti od nebezpeļnej 

z·ny medzi ploġinou a zadnou ļasŠou 

podlahy vozidla. 

Keņ obsluha stoj² na zemi, a to iba z 

bezpeļnej pozície pre obsluhu, ktorá je 

vzdialen§ 50 cm od okraja ploġiny. 

 

50 cm 

40 cm 

40 cm 

25 cm 

25 cm 

25 cm 

40 cm 

80 cm 
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VÝSTRAHA 
 

¶ Ak nestoj² obsluha pevne na ploġine, 

hroz² v§ģne poranenie alebo usmrtenie 

obsluhy v dôsledku pádu. 

¶ KĨm jazd²te na ploġine, VĢDY sa uistite, 

ģe stoj²te pevne a VĢDY si udrģiavajte 3 

styļn® body, ako je uveden® na obr. 

napravo. 

¶ Pozn.: tieto 3 styļn® body vªļġinou zahŘŔaj¼ obe nohy umiestnen® 

pevne na ploġine a rukovªŠ umiestnen¼ na zadnom r§me nadstavby 

vozidla. 

 

¶ Aby sa prediġlo riziku v§ģneho poranenia alebo usmrtenia v pr²pade p§du, spoloļnosŠ DHOLLANDIA odpor¼ļa 

pouģiŠ z§bradlia pozdŌģ nechr§nenĨch okrajov platne hydraulickej ploġiny. Z§bradlia je moģn® k¼piŠ spolu s 

hydraulickou ploġinou uģ pri prvej objedn§vke, alebo je moģn® ich dok¼piŠ a dovybaviŠ na ploġinu nesk¹r. Navġt²vte 

str§nku www.dhollandia.com, kde n§jdete Ņalġie inform§cie alebo kontaktujte svojho n§rodn®ho distrib¼tora 

spoloļnosti DHOLLANDIA. Kontaktn® ¼daje n§jdete na str. 3. 

 

  

 

 

 

Napr.: demontovateŎn® ochrann® z§bradlia Napr.: sklopné ochranné zábradlia 
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7.5 POKYNY NA PRÁCU PRI NAKLADACEJ RAMPE 

VÝSTRAHA 

¶ Nespr§vne pouģ²vanie hydraulickej ploġiny m¹ģe sp¹sobiŠ ġkody, priskor® opotrebovanie alebo poruchu hydraulickej ploġiny, 

a takisto zvĨġi riziko v§ģneho poranenia alebo usmrtenia obsluhy a okolostojacich os¹b. 

¶ Aby bola ploġina ļo najodolnejġia, a aby ste zabezpeļili jej dlhodob¼ spoŎahlivosŠ, a aby bola obsluha a okolostojace osoby 

chr§nen® pred v§ģnymi zraneniami alebo usmrten²m, oper§tor mus² dodrģiavaŠ pokyny pre nakladanie a bezpeļnostn® pokyny 

uveden® niģġie. 

¶ Ak pouģ²vate hydraulick¼ ploġinu ako mostov¼ dosku medzi nakladacou plochou vozidla a nakladacou rampou, postupujte podŎa 

niģġie uvedenĨch pokynov: 

   
Celkov§ hmotnosŠ bremena a zdv²hacieho 
zariadenia (vysokozdviģn®ho zariadenia, 
elektrického alebo manuálneho paletového 
voz²ka, atŅ.) nesmie prekroļiŠ maxim§lnu 
menovit¼ nosnosŠ hydraulickej ploġiny. 
D§vajte si pozor na preŠaģenie! 

Minim§lne 15 cm zo ġpiļky ploġiny mus² 
prekrĨvaŠ nakladaciu rampu. 

 

Pri nakladaní alebo vykladaní nakladacia 
podlaha vozidla m¹ģe klesn¼Š alebo zvĨġiŠ sa 
v porovnan² s nakladacou rampou. Pouģite 
elektrické ovládacie prvky pre naklonenie 
ploġiny, aby sedela rovno s rampou. 

 

 
NIKDY nepokladajte dokovacie dosky alebo 
mosty na ploġiny bez podpory. Ġpiļka ploġiny 
by mala vģdy prekrĨvaŠ pevn¼ podporn¼ 
konġtrukciu na ploche min. 15 cm. 

Vġade tam, kde je nakladacia rampa vybaven§ odkladac²m priestorom pre platne hydraulickĨch 

ploġ²n, d¹razne odpor¼ļame tento priestor vyuģiŠ a odloģiŠ do neho platŔu. Pred nac¼van²m do 

nakladacej rampy, skontrolujte, ļi je dosŠ hlbok§, aby sa do nej zmestila platŔa. Uistite sa, ļi je 

pod a nad platŔou dostatoļnĨ voŎnĨ priestor, priļom mus²te do ¼vahy zobraŠ aj vġetky moģn® 

pohyby pruģenia vozidla. Uistite sa, ļi sa platŔa nedotĨka stropu, zeme alebo steny na konci v 

odkladacom priestore. 

 

OZNAM  

¶ Ak c¼vate s vozidlom, na ktorom je hydraulick§ ploġina, k nakladacej rampe, VĢDY sa uistite, ģe je dostatoļnĨ priestor nad 

zemou medzi najniģġou ļasŠou hydraulickej ploġiny a zemou. 

¶ VĢDY c¼vajte pomaly a vyhnite sa tvrdĨm n§razom hydraulickej ploġiny do rampy. 

¶ Ak c¼vate a nem§te dostatoļnĨ priestor nad zemou, alebo ak ploġina pritvrdo naraz² do rampy, hroz² v§ģne poġkodenie 

hydraulickej ploġiny. 

PREŠAģE

NIE 

Min. 15 cm 

Min. 20 cm 

Min. 20 cm Min. 20 cm 
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7.6 KAĢDħ DEœ SA ODPORĐĻA VYKONAş OPAKOVANĐ KONTROLU. 

VÝSTRAHA 

¶ Pouģ²vanie ploġiny, ktor§ je poġkoden§ alebo nespr§vne servisovan§, m¹ģe ohroziŠ obsluhu a okolostojace osoby v§ģnymi 

poraneniami ļi dokonca usmrten²m. 

¶ Aby ste tomuto prediġli, kaģdĨ deŔ skontrolujte hydraulick¼ ploġinu eġte pred prvĨm pouģit²m. Uistite sa, ģe vġetky 

bezpeļnostn® syst®my a vġetky funkcie funguj¼ spr§vne, a ģe nie je potrebn§ ģiadna ¼drģba, ani opravy. 

¶ Ak hrozia ak®koŎvek nebezpeļn® okolnosti alebo si vġimnete nezvyļajn® zvuky alebo pohyby, hydraulick¼ ploġinu 

NEPOUĢĉVAJTE a kontaktujte autorizovan®ho z§stupcu spoloļnosti DHOLLANDIA. [pozrite si oznam]. 

¶ NESNAĢTE SA UKRYş ak®koŎvek n§znaky nehody alebo ġkody; ohroz²te tak seba, svojich spolupracovn²kov a in® osoby. 

 

OZNAM  

AutorizovanĨch z§stupcov spoloļnosti DHOLLANDIA n§jdete na str§nke www.dhollandia.com alebo po telefonickej konzultácii s 

vaġim lok§lnym distrib¼torom spoloļnosti DHOLLANDIA. Kontaktn® ¼daje n§jdete na str. 3. 

Pred pouĤ²van²m hydraulickej ploĢiny mus² obsluha vykonaš nasleduj¼cu opakovan¼ kontrolu, a to kaĤdĩ deŕ. Buņte opatrnĩ: 

nepribliĤujte sa k oblasti priamo za ploĢinou pri vykon§van² dennej opakovanej kontroly. 

Ã Okamģite vymeŔte chĨbaj¼ce, opotrebovan® alebo neļitateŎn® vĨstraģn® n§lepky. Kontaktn® ¼daje n§jdete na str. 3. 

Ã Uistite sa, ģe sp²naļ kab²ny a/alebo hlavnĨ vyp²naļ odpojenia bat®rie v ovl§dacej skrinke sa vypne/zapne podŎa potreby. 

Ã Uistite sa, ģe bat®ria je riadne nabit§, hlavn§ poistka je v dobrom stave a konektory bat®rie a svorkovnice s¼ riadne pripojené 

a bez korózie. 

Ã Skontrolujte celkový stav hlavnej externej ovl§dacej skrinky a sp²naļov. Skontrolujte, ļi vġetky sp²naļe (okrem sp²naļa kab²ny 

ZAP/VYP) sa po uvoŎnen² rĨchlo vr§tia do neutr§lnej polohy. 

Ã Skontrolujte celkový stav káblov, ktoré sú pripojené k jednotlivým riadiacim jednotkám a skontrolujte k§ble jednotky ļerpadla. 

Uistite sa, ģe k§ble nie s¼ odret®, uvoŎnen® alebo poġkoden®. 

Ã Uistite sa, ļi je kryt jednotky ļerpadla riadne nainġtalovanĨ a zaistenĨ. 

Ã Skontrolujte jednotku ļerpadla na viditeŎn® ¼niky oleja. 

Postupujte podŏa pokynov v kapitole 9 od str. 26 a ņalej, ako otvoriš a spustiš ploĢinu na zem a pokraĽujte s ņalĢ²mi kontrolami: 

Ã Vizu§lne skontrolujte celkovĨ stav r§mu ploġiny, ramien a mont§ģnych dosiek na podvozku vozidla Skontrolujte, ļi na materi§li 

alebo zvaroch nie s¼ viditeŎn® ġtrbiny alebo poġkodenia. Uistite sa, ļi skrutky mont§ģnych dosiek na podvozku s¼ dotiahnut®. 

Ã Uistite sa, ļi vġetky otoļn® ļapy a poistn® skrutky s¼ riadne zatvoren® a zaisten®. 

Ã Vizuálne skontrolujte celkovĨ stav ploġiny. Skontrolujte, ļi na materi§li alebo zvaroch nie s¼ viditeŎn® ġtrbiny alebo 

poġkodenia. Ak s¼ k dispoz²cii, uistite sa, ļi na ploġine namontovan® pr²sluġenstvo (paletov® zar§ģky, noģn® ovl§danie, 

blikaj¼ce vĨstraģn® svetl§) funguj¼ správne. 

Ã Skontrolujte celkovĨ stav pomocn®ho ovl§dania a pr²sluġnĨch sp²naļov. Skontrolujte, ļi vġetky sp²naļe sa po uvoŎnen² rĨchlo 
vr§tia do neutr§lnej polohy. V pr²pade ruļn®ho ovl§dania so ġpir§lovĨm k§blom skontrolujte, ļi ġpir§lovĨ k§bel nie je 

opotrebovanĨ alebo poġkodenĨ. 

Ã Uistite sa, ļi bezpeļn§ poz²cia pre obsluhu a stredovĨ bod maxim§lneho zaŠaģenia s¼ na ploġine viditeŎne vyznaļen®. 

Ã Uistite sa, ļi je povrch ploġiny ļistĨ a d§ sa bezpeļne naŔ dostaŠ. Odstr§Ŕte vġetok sneh, blato, ġpinu, sutinu alebo ġmykŎav® 

tekutiny.  Mus²te pouģiŠ bezpeļnostn¼ obuv s ochrannou ġpiļkou a dobrou protiġmykovou podr§ģkou. 

Ã Skontrolujte zdv²hacie a nakl§pacie valce, ich bezpeļnostn® ventily a tvarovky, ļi z nich nepresakuje olej. Skontrolujte 
hydraulické potrubia a tvarovky po celej dŌģke aģ k jednotke ļerpadla. Uistite sa, ģe vġetky dr¹ty a hydraulick® potrubia s¼ 

bez poġkodenia, nie s¼ priġkripnut® alebo odret®, a s¼ riadne zaisten® sŠahovac²mi p§skami. Skontrolujte, ļi nedoch§dza k 

únikom oleja. 
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Skontrolujte vĢetky pohyby s pr§zdnou ploĢinou (opakovane a so vĢetkĩmi ovl§dac²mi prvkami). PouĤite n§vod na obsluhu 

ako referenĽnĩ materi§l. 

Ã Uistite sa, ļi vġetky pohyby prebiehaj¼ hladko a ticho, bez trhania a nezvyļajnĨch zvukov. Poļas funkci² dv²hania a zatv§rania 

by malo byŠ poļuŠ iba elektromotor v jednotke ļerpadla. 

Majte na pamªti: ak poĽas ktorejkoŏvek f§zy opakovanej kontroly zist²te, Ĥe je potrebn® vykonaš ¼drĤbu alebo opravy,  

­ hydraulick¼ ploĢinu NEPOUģĊVAJTE, pokiaŏ nebola vykonan§ ¼drĤba a opravy kvalifikovanĩm servisným 

technikom.  

­ Vypnite nap§janie na hlavnom vyp²naĽi odpojenia bat®rie alebo sp²naĽi kab²ny.  

 

 

7.7 PREVENTĉVNA ĐDRĢBA JE NESMIERNE DĎLEĢITĆ 

 OZNAM  

¶ Riadna a pravideln§ prevent²vna ¼drģba je nesmierne d¹leģit§ pre zabezpeļenie prev§dzkovej spoŎahlivosti hydraulickej 

ploġiny ako aj bezpeļnosti obsluhy a okolostojacich os¹b. 

¶ Vġetka ¼drģba a opravy musia byŠ vykonan® autorizovanĨm servisom spoloļnosti DHOLLANDIA a s pouģit²m origin§lnych 

DHOLLANDIA náhradných dielov. 

¶ Pozrite si samostatnĨ manu§l pre ¼drģbu a opravy, kde n§jdete ġpecifick® pokyny tĨkaj¼ce sa pravidelnej ¼drģby. 

¶ Ak nie je moģn® okamģite opraviŠ hydraulick¼ ploġinu v d¹sledku poruchy, mus²te ju vyradiŠ z prev§dzky a zabezpeļiŠ proti 

neopr§vnen®mu pouģ²vaniu. 

¶ Hydraulick§ ploġina zloģen§ do prepravnej polohy pomocou externĨch zariaden² (vysokozdviģn®ho voz²ka, port§lov®ho ģeriavu 

atŅ.) nie je podporovan§ hydraulickĨmi valcami. Po uvoŎnen² mechanick®ho z§mku platne d¹jde k tomu, ģe platŔa a zdv²hac² 

mechanizmus spadn¼ voŎn§m p§dom a nebude moģn® tento p§d zastaviŠ, ani pomocou beģnĨch ovl§dac²ch prvkov. 

VÝSTRAHA 
 

Zr§ģka s padaj¼cou ploġinou sp¹sob² v§ģne poranenia alebo usmrtenie. Aby ste prediġli riziku 

zranenia: 

­ Ploġinu zaistite pomocou z§mku (ak je k dispoz²cii) a pouģite dodatoļn® prostriedky na 

znehybnenie ploġiny [pozrite si pozn. niģġie]. 

­ Na ploġinu a extern¼ ovl§daciu skrinku namontujte dobre ļitateŎn® a jasne viditeŎn® vĨstrahy. 

­ Upozornite svojho nadriaden®ho a dajte vozidlo vyradiŠ z prev§dzky. 

­ Kontaktujte autorizovanĨ servis spoloļnosti DHOLLANDIA, aby hydraulick¼ ploġinu opravil 

pred Ņalġ²m pouģ²van²m. 

¶ Pozn.: napr. dodatoļn® prostriedky na zaistenie z§mku ploġiny (ak s¼ k dispoz²cii) alebo zaistenie ploġiny prostredn²ctvom 

raļŔovĨch remeŔov, kladkostrojov atŅ. 

¶ Na otvorenie ploġiny mus²te znovu pouģiŠ extern® zariadenie (vysokozdviģnĨ voz²k, port§lovĨ ģeriav atŅ.) pre poskytnutie 

dodatoļnej podpory. Ale najprv odstr§Ŕte poruchu, natlakujte hydraulickĨ syst®m a uvoŎnite z§mky ploġiny potom, ako ste 

dostatoļne otestovali hydraulick¼ integritu zariadenia. Pri vġetkĨch oprav§ch a ¼drģbe dodrģujte vġetky pokyny uveden® v 

n§vode pre ¼drģby. 
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8 ZĆşAĢOV£ TESTY A SPRÁVNE POSTUPY PRI NAKLADANÍ 

OZNAM  

¶ Hydraulick® ploġiny NIE SĐ urļen® na zdv²hanie a sp¼ġŠanie z§Šaģ², ktor® by sp¹sobili, ģe na celý povrch platne p¹sob² z§Šaģ 

o hodnote ich maximálnej menovitej nosnosti. Maxim§lna menovit§ nosnosŠ sa vzŠahuje iba do urļitej vzdialenosti alebo 

stredov®ho bodu maxim§lneho zašaĤenia za nadstavbou vozidla. Za tĨmto bodom, ktorĨ je vyznaļenĨ na platni, sa bude 

maxim§lne bezpeļn® pracovn® zaŠaģenie zmenġovaŠ podŎa niģġie uvedenĨch z§ŠaģovĨch testov. 

¶ Poļas zdv²hania ja hydraulick§ ploġiny norm§lne chr§nen§ proti preŠaģeniu prostredn²ctvom pretlakov®ho ventilu v 

hydraulickom obvode. Najļastejġie k preŠaģeniu a n§sledn®mu poġkodeniu doch§dza pri sp¼ġŠan² n§kladov. 

¶ Maxim§lna menovit§ nosnosš je maxim§lna hmotnosŠ, ktor¼ hydraulick§ ploġina unesie za nasleduj¼cich najlepġ²ch moģnĨch 

okolností: 

­ Šaģisko nákladu sa mus² nach§dzaŠ v stanovenom stredovom bode maxim§lneho zaŠaģenia hydraulickej ploĢiny, ktorý 

je vyznaļenĨ na povrchu ploġiny. 

­ n§klad sa mus² nach§dzaŠ v stredovej vzdialenosti medzi ramenami ploġiny a v rovnakej vzdialenosti od oboch okrajov 

ploġiny. 

 

ZLE 
NIKDY neukladajte 
náklad k 
vonkajĢiemu 
okraju platne. 
 

  

DOBRE 
N§klad VģDY 
umiestnite Ľo 
najbliĤĢie k zadnej 
Ľasti vozidla v 
blízkosti 
vnútorného okraju 
platne. 
 
 

¶ Vyhnite sa, pokiaŎ je to moģn®, nerovnomern®mu naloģeniu n§kladu na jednu stranu ploġiny. HmotnosŠ n§kladu 
obmedzte na 50 % maxim§lnej menovitej nosnosti, ak naklad§te n§klad iba na jednu stranu ploġiny. 

 

ZLE 
NIKDY 
nenakladajte 
náklad iba na jednu 
stranu ploĢiny. 
Alebo takýto 
náklad obmedzte 
na 50 % 
maximálnej 
menovitej 
nosnosti. 

 

 

DOBRE 
VģDY umiestnite 
náklad do 
stredovej polohy 
medzi zdvíhacie 
ramená. 
 

VÝSTRAHA 

¶ PreŠaģenie a nespr§vne naloģenie a vykladanie hydraulickej ploġiny sp¹sob², ģe obsluha a in® osoby v okol² bud¼ vystaven® 

veŎk®mu riziku v§ģnych zranen² alebo usmrtenia. Tak®to podmienky takisto sp¹sobia predļasn® opotrebovanie a poġkodenie 

hydraulickej ploġiny alebo celkov¼ poruchu hydraulickej ploġiny. 

¶ Preto je nesmierne d¹leģit®, aby obsluha d¹sledne dodrģiavala maxim§lnu menovit¼ nosnosŠ a pokyny pre nakladanie a 

z§Šaģov® testy. 

¶ SpoloļnosŠ DHOLLANDIA odmieta preberaŠ ak¼koŎvek zodpovednosŠ za zranenia os¹b a/alebo ġkody na majetku, ktor® boli 

sp¹soben® preŠaģen²m. 
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¶ Max. bezpeĽn® pracovn® zašaĤenie MUSĉ byŠ v s¼lade so z§ŠaģovĨmi testami. Nasleduj¼ci typ n§lepiek z§ŠaģovĨch testov je 

s¼ļasŠou balenia hydraulickej ploġiny a je potrebn® ich namontovaŠ a dodrģiavaŠ. 

  

 

 

 

 

 

 

 

VÝSTRAHA 

¶ PreŠaģenie a nespr§vne naloģenie a vykladanie hydraulickej ploġiny sp¹sob², ģe obsluha a in® osoby v okol² bud¼ vystaven® 

veŎk®mu riziku v§ģnych zranen² alebo usmrtenia. Tak®to podmienky takisto sp¹sobia predļasn® opotrebovanie a poġkodenie 

hydraulickej ploġiny alebo celkov¼ poruchu hydraulickej ploġiny. 

¶ D§vajte si pozor, aby ste sa vyhli nechcen®mu preŠaģeniu, ako je uveden® na pr²kladoch niģġie. V pr²pade, ģe tieto vĨstrahy a 

pokyny nedodrģ²te, hroz² v§ģne poranenie os¹b alebo ich usmrtenie. 

¶ NIKDY nedovoŎte, aby n§klad 

preļnieval cez vonkajġie okraje 

alebo boļn® strany ploġiny. 

¶ NIKDY nedovoŎte, aby kolieska paletov®ho voz²ka preļnievali alebo viseli cez 

vonkajġ² okraj alebo boļn® strany ploġiny. Paletový vozík aj s nákladom 

udrģiavajte na povrchu ploġiny ļo moģno najbliģġie k vn¼torn®mu okraju platne. 

Spustite a nechajte paletu alebo n§klad spoļin¼Š na povrchu ploġiny, aby ste 

prediġli jej pos¼vaniu poļas zdv²hania alebo sp¼ġŠania. 

PREŠAģENI

E 

PREŠAģENI

E 

xxxx 
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VÝSTRAHA 

 

¶ Spustite a nechajte paletu alebo n§klad spoļin¼Š 

na povrchu ploġiny, aby ste prediġli jej pos¼vaniu 

poļas zdv²hania alebo sp¼ġŠania. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

¶ NIKDY neh§dģte n§klad na ploġiny (pri nakladaní 

vysokozdviģnĨm voz²kom, port§lovĨm ģeriavom 

atŅ.). N§raz n§kladu po p§de je omnoho vªļġ² ako 

menovit§ hmotnosŠ bremena a m¹ģe hydraulick¼ 

ploġinu vĨrazne poġkodiŠ.  

 

 

 

¶ Pr²stup pre vysokozdviģnĨ voz²k je moģnĨ iba vtedy, keŅ sa 

ploġina po celej ploche dotýka zeme. Celkové bremeno 

vysokozdviĤn®ho voz²ka a n§kladu nesmie prekroĽiš 1,5-

násobok maximálnej menovitej nosnosti. 

 

 

 

 

 

 

¶ NIKDY sa nepok¼ġajte nabraŠ voŎne pohodenĨ 

materi§l (napr. piesok, ġtrk, kamene atŅ.) zo 

zeme a nasun¼Š ho na ploġinu, alebo ho na 

ploġinu naloģiŠ/zloģiŠ prostredn²ctvom 

zdv²hania/sp¼ġŠania. 

¶ NIKDY nepouģ²vajte ploġinu na zarovnanie 

povrchu na zemi, alebo na pos¼vanie a Šahanie 

materi§lov prostredn²ctvom ploġiny. NIKDY 

nepouģ²vajte ploġinu na odstraŔovanie snehu 

alebo sutiny. 

VÝSTRAHA 

PriŠaģk® bremen§ na ploġine m¹ģu sp¹sobiŠ v§ģne ġtruktur§lne 

ġkody, ktor® obsluha na prvĨ pohŎad nezist². ńalġie pouģ²vanie 

preŠaģenej alebo poġkodenej hydraulickej ploġiny sp¹sob², ģe 

obsluha a in® osoby v okol² bud¼ vystaven® veŎk®mu riziku v§ģnych 

zranení a usmrtenia. 

PREŠAģENI

E 

PREŠAģENIE 
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9 PREVÁDZKOVÉ POKYNY - PRINCÍPY A POSTUPY 

9.1 AUTOMATICKÉ NAKLOPENIE K ÚROVNI ZEME 

¶ DH-L* konzolov® hydraulick® ploġiny s¼ vybaven® 1 alebo 2 nakl§pac²mi valcami. Po rozloģen² ploġiny tieto umoģnia obsluhe 

nastaviŠ sklon ploġiny podŎa sklonu zeme a maximalizovaŠ stabilitu n§kladu na ploġine. 

 

¶ Zariadenia DH-L* s¼ vyhotoven® ako stabilizovan® hydraulick® ploġiny s 

automatickým naklopením k úrovni zeme. Toto znamená: 

  Pri sp¼ġŠan² zostane ploġina zarovno s podlahou vozidla, aģ 

kĨm sa ploġina nedotkne zeme. ńalej sa ploġina automaticky 

naklon² do sklopenej polohy, ktor§ umoģn² nakladanie a 

vykladanie, keŅ s¼ stlaļen® tlaļidl§ na sp¼ġŠanie. 

  Po stlaļen² tlaļidiel na zdvihnutie ploġiny zo zeme, sa ploġina 

najskôr sklopí nahor zo spustenej polohy na zemi do vodorovnej 

polohy, potom bude pokraļovaŠ v jazdnej poz²cii aģ na podlahu 

vozidla. 

¶ Naklopenie k ¼rovni zeme si NEVYĢADUJE aktivovanie dodatoļn®ho 

tlaļidla sklopenia, ako je tomu u viacerĨch produktov od konkurenļnĨch 

spoloļnost². 

¶ Automatick® nakl§panie obsahuje ĂpamªŠov¼ funkciuñ: sklon platne 

(nastavený obsluhou po otvorení platne) sa automaticky zopakuje po 

kaģdom novom cykle zdv²hania zo zeme. Sklon sa zopakuje inak 

povedan® Ăzapamªt§ñ. 

OZNAM  

Automatické naklápanie by sa malo pouģ²vaŠ s pomocnĨm ovl§dan²m, ktor® umoģŔuje iba zdv²hanie/sp¼ġŠanie: noģn® ovl§danie, 

2-tlaļidlov® ruļn® ovl§danie, 2-tlaļidlov® pevn® vn¼torn® ovl§danie. SpoloļnosŠ DHOLLANDIA d¹razne odpor¼ļa, aby ste 

NEPOUĢĉVALI 3-tlaļidlov® alebo 4-tlaļidlov® ruļn® ovl§danie, ktor® by takisto umoģnilo otvoriŠ, zatvoriŠ alebo nakloniŠ ploġinu. 

VÝSTRAHA 
 

¶ Pouģ²vanie 3-tlaļidlov®ho alebo 4-tlaļidlov®ho ruļn®ho ovl§dania (vr§tane otvoriŠ/zatvoriŠ alebo 

sklopiŠ) by mohlo sp¹sobiŠ zmªtok a chyby. 

¶ Pri nespr§vnom pouģ²van² alebo pri pouģ²van² z rizikovej poz²cie obsluhy, by pouģ²vanie tak®hoto 

ovl§dania mohlo sp¹sobiŠ poġkodenie hydraulickej ploġiny a takisto v§ģne poranenia alebo usmrtenie 

obsluhy alebo okolostojacich os¹b. Mus²te si d§vaŠ extr®mny pozor pri pouģ²van² tak®hoto ruļn®ho 

pomocného ovládania so sklápacou funkciou. Pozrite si aj kapitolu 7.4 od str. 17 a Ņalej. 

Hydraulick§ ploĢina bez nakl§pac²ch valcov Hydraulick§ ploĢina s nakl§pac²mi valcami 
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9.2 PRIPOMIENKY K POUĢĉVANIU SKLOPNÉHO VALCA 

¶ N§lepka EF0581.EN je vªļġinou pripevnen§ na boļnej strane nadstavby vozidla. Uistite sa, ģe viete, ļo t§to n§lepka znamen§ a 

pri pouģ²van² hydraulickej ploġiny pouģ²vajte riadne postupy. 

 

 

¶ Ak je ploġina naloģen§, jej sklon m¹ģe byŠ o 

niekoŎko stupŔov niģġ², ako keŅ je ploġina 

pr§zdna v d¹sledku stlaļenia pruģenia vozidla, 

prehybu podvozku vozidla a tolerancie v 

samotnej hydraulickej ploġine. 

 

  

Pozn.: urļenĨ sklon nie je vģdy vodorovnĨ a m¹ģe 

z§visieŠ od sklonu zeme. [Pozrite si 9.1 na str. 26]. 

  

  VÝSTRAHA 

¶ Ak je ploġina ZATVORENĆ, keŅ sa 

nach§dza pod ¼rovŔou podlahy vozidla, 

hroz² v§ģne poġkodenie nakl§pac²ch valcov. 

ńalġie pouģ²vanie hydraulickej ploġiny s 

poġkodenĨmi nakl§pac²mi valcami sp¹sob², 

ģe obsluha a in® osoby v okol² bud¼ 

vystaven® veŎk®mu riziku v§ģnych zranen² a 

usmrtenia. 

¶ Preto otv§rajte a zatv§rajte ploġinu iba, keŅ 

je na úrovni podlahy vozidla. 

  VÝSTRAHA 

 

 

Upravte naklonenie ploĢiny dohora ako kompenz§ciu za prehyb 
pred naloĤen²m n§kladu na platŕu. 

  VÝSTRAHA 

¶ Prehyb platne m¹ģe sp¹sobiŠ nestabilitu 

n§kladu na ploġine, ļo by mohlo viesŠ k 

p§du n§kladu z ploġiny. Toto by mohlo 

obsluhu a in® osoby v okol² vystaviŠ 

veŎk®mu riziku v§ģnych zranení a 

usmrtenia. 

¶ Preto mus²te r§taŠ aj s prehybom platne. 

¶ Kompenzácia prehybu platne nastavením 

sklonu o niekoŎko stupŔov vyġġie ako v 

pôvodnom sklone [pozn.], pri otváraní 

ploġiny. 
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9.3 HLAVNÉ EXTERNÉ OVLÁDACIE SKRINKY 

¶ Vġetky obr§zky, piktogramy a n§lepky v tomto n§vode zn§zorŔuj¼ 

verziu pre vozidl§ s ŎavostrannĨm riaden²m, ktor® maj¼ hlavn¼ 

externú ovládaciu skrinku namontovanú na pravej strane vozidla. 

¶ SpoloļnosŠ DHOLLANDIA pon¼ka r¹zne ovl§dacie skrinky, ktor® 

m¹ģu byŠ prisp¹soben® podŎa potrieb z§kazn²ka. Kontaktujte 

n§rodn®ho distrib¼tora spoloļnosti DHOLLANDIA pre Ņalġie 

inform§cie eġte pred objednan²m hydraulickej ploġiny. Kontaktn® 

údaje nájdete na str. 3. 

¶ Vġetky ġtandardn® syst®my extern®ho ovl§dania s¼ vybaven® 

povinným 2-ruļnĨm ovl§dan²m a s¼ namontovan® na boļnej strane 

nadstavby vozidla, aby:  

1. sa zabránilo, ģe obsluha bude st§Š za ploġinou pri jej otv§ran², 

ļo by mohlo sp¹sobiŠ v§ģne poranenia alebo usmrtenie 

pomliaģden²m. 

2. sa zabr§nilo pomliaģdeniu konļat²n, trupu alebo hlavy obsluhy 

medzi ploġinou a zadnĨm r§mom vozidla pri zatv§ran² ploġiny. 

¶ NajobŎ¼benejġie modely s¼ uveden® niģġie. Kontaktujte svojho n§rodn®ho distrib¼tora spoloļnosti DHOLLANDIA pre prev§dzkov® 

pokyny ostatnĨch modelov alebo modelov, ktor® maj¼ in® pr²sluġenstvo eġte pred prev§dzkovan²m hydraulickej ploġiny. Kontaktn® 

údaje nájdete na str. 3. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1 Joystick ovl§daj¼ci funkcie: otvoriŠ - spustiŠ - zdvihn¼Š - zatvoriŠ 

2 OtoĽnĩ bezpeĽnostnĩ sp²naĽ na aktivovanie joysticku alebo na prepnutie na pomocné ovládanie 

3 Hlavnĩ vyp²naĽ odpojenia bat®rie (voliteŏné) na ZAP/VYP hlavn®ho nap§jania z bat®rie do jednotky ļerpadla hydraulickej 

ploġiny. 

¶ Zastav² hydraulick¼ ploġinu v pr²pade n¼dzov®ho stavu tĨkaj¼ceho sa ohrozenia obsluhy alebo okolostojacich os¹b. 

¶ Zastav² hydraulick¼ ploġinu a zniģuje riziko vyhorenia jednotky ļerpadla, ak je solenoid motora zaseknutĨ a motor st§le 

beģ² (poġkoden® ovl§dacie tlaļidlo alebo kontakt, solenoid motora vyskratovanĨ n²zkym napªt²m). 

 

Ovládacia skrinka pre joystick - p§kovĩ ovl§daĽ 

(ref. Ľ. OAE030.BT) 
Otoļte v smere hodinovĨch ruļiļiek pre aktivovanie joysticku 

Otoļte v smere hodinovĨch ruļiļiek pre zapnutie nap§jania bat®rie 

Otoļte v protismere hodinovĨch ruļiļiek pre vypnutie nap§jania z bat®rie 

Otoļte v protismere hodinovĨch ruļiļiek pre aktivovanie 

pomocného ovládania 
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1 TlaĽidl§ na pouģ²vanie funkci² otvoriŠ - spustiŠ - zdvihn¼Š - zatvoriŠ 

2 BezpeĽnostnĩ sp²naĽ na aktivovanie tlaļidiel alebo prep²nanie na pomocn® ovl§danie 

3 Hlavnĩ vyp²naĽ odpojenia bat®rie (voliteŏn®) na ZAP/VYP hlavn®ho nap§jania z bat®rie do jednotky ļerpadla hydraulickej 

ploġiny. 

¶ Zastav² hydraulick¼ ploġinu v pr²pade n¼dzov®ho stavu tĨkajúceho sa ohrozenia obsluhy alebo okolostojacich osôb. 

¶ Zastav² hydraulick¼ ploġinu a zniģuje riziko vyhorenia jednotky ļerpadla, ak je solenoid motora zaseknutĨ a motor st§le 

beģ² (poġkoden® ovl§dacie tlaļidlo alebo kontakt, solenoid motora vyskratovanĨ nízkym napätím). 

 

 

 

 

 

 

 

  

1 OtoĽnĩ sp²naĽ na ovládanie vysunutia - zasunutia nôh 

 

Stlaļte a podrģte pre aktivovanie tlaļidiel hlavnej externej ovl§dacej skrinky 

UvoŎnite pre aktivovanie pomocn®ho ovl§dania 

Otoļte v smere hodinovĨch ruļiļiek pre zapnutie nap§jania bat®rie 

Otoļte v protismere hodinovĨch ruļiļiek pre vypnutie nap§jania z batérie 

 

 

Arktick§ ovl§dacia skrinka (ref. Ľ. OAE041.BP) 

Hydraulick® stabilizaĽn® nohy (ref. Ľ. OAH01...) 

 

Ak je hydraulick§ ploġina vybaven§ hydraulickĨmi stabilizaļnĨmi nohami, vyġġie 
uveden® ovl§dacie prvky bud¼ dovybaven® otoļnĨm sp²naļom na vysunutie alebo 
zasunutie stabilizaļnĨch n¹h. 

Na jednotk§ch OAE030é Na jednotk§ch OAE041é 
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¶ Iné ovládacie skrinky s funkciou povinného ovládania 2-rukami obsahuj¼ tlaļidl§ alebo prep²naļe na ovl§danie jednotlivĨch funkci²: 
otvoriŠ - spustiŠ - zdvihn¼Š - zatvoriŠ Tieto jednotky nie s¼ dostupn® s integrovanĨm hlavnĨm vyp²naļom odpojenia bat®rie. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Zapusten§ ovl§dacia jednotka (ref. Ľ. OAE031.ZP) 

Ploch§ extern§ ovl§dacia skrinka + tlaĽidl§ (ref. Ľ. 

OAE044.ZP) 

Dvojit§ ovl§dacia skrinka s prep²naĽom (ref. Ľ. OAE048) 
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9.4 NAJOBōĐBENEJĠIE TYPY POMOCNÉHO OVLÁDANIA 

¶ SpoloļnosŠ DHOLLANDIA pon¼ka r¹zne typy pomocn®ho ovl§dania, ktor® m¹ģu byŠ prisp¹soben® podŎa potrieb z§kazníka. 

Kontaktujte n§rodn®ho distrib¼tora spoloļnosti DHOLLANDIA pre Ņalġie inform§cie eġte pred objednan²m hydraulickej ploġiny. 

Kontaktné údaje nájdete na str. 3. 

¶ NajobŎ¼benejġie typy s¼ uveden® niģġie. Kontaktujte svojho n§rodn®ho distrib¼tora spoloļnosti DHOLLANDIA pre prev§dzkov® 

pokyny ostatnĨch modelov alebo modelov, ktor® maj¼ in® konfigur§cie eġte pred prev§dzkovan²m hydraulickej ploġiny. Kontaktn® 

údaje nájdete na str. 3. 

VÝSTRAHA 

¶ Aby ste minimalizovali riziko zranenia obsluhy alebo okolostojacich os¹b pomocn® ovl§danie sa smie pouģ²vaŠ iba z 

bezpeļn®ho miesta pre obsluhu alebo vedŎa ploġiny ako je uveden® v bezpeļnostnĨch pokynoch v kapitole 7 od str. 10 a Ņalej. 

¶ Obsluha na ploġine sa mus² vģdy nach§dzaŠ mimo z·ny pomliaģdenia medzi zdv²hacou sa ploġinou a zadnou ļasŠou podlahy 

vozidla. 

¶ Obsluha na zemi sa mus² vģdy nach§dzaŠ mimo z·ny pomliaģdenia medzi sp¼ġŠaj¼cou sa ploġinou a zemou. 

¶ Drģte hlavu, ruky a nohy mimo miest priġkr²pnutia a pohyblivĨch dielov. Vģdy si d§vajte pozor na miesta nebezpeļn® pre ruky, 

nohy a hlavu. 

¶ KeŅ pouģ²vate hydraulick¼ ploġinu alebo stoj²te v jej bl²zkosti, NIKDY nenoste voŎno sediace obleļenie, pretoģe to zvyġuje 

riziko v§ģneho poranenia a usmrtenia. 

¶ VĢDY si d§vajte pozor na cestn¼ prem§vku, keŅ pouģ²vate hydraulick¼ ploġinu. 

¶ Ak tieto vĨstrahy nedodrģ²te, hroz² v§ģne poranenie alebo usmrtenie obsluhy alebo okolostojacich os¹b. 

 

2-tlaĽidlov® ruĽn® ovl§danie so Ģpir§lovĩm k§blom  
(ref. Ľ. OAE001) 

2-tlaĽidlov® vn¼torn® ovl§danie 
(ref. Ľ. OAE003 / OAE005 / OAE012) 

 

 

4-tlaĽidlov® noĤn® ovl§danie na ploĢine  
(ref. Ľ. OAE060 / OAE064) 

2-tlaĽidlov® noĤn® ovl§danie na ploĢine  
(ref. Ľ. OAE067) 
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Ovládanie s prep²naĽom (ref. Ľ. OAE015.O) Ovl§danie s prep²naĽom (ref. Ľ. OAE015.B.O) 
  

 

 

 

VÝSTRAHA 
 

¶ Ruļn® 3- alebo 4-tlaļidlov® ovl§danie umoģŔuje obsluhe ploġinu otvoriŠ a zatvoriŠ aj z miesta 

nebezpeļn®ho pre obsluhu. 

¶ Ak sa pouģ²va v nebezpeļnom mieste pre obsluhu, pouģ²vanie tak®hoto ruļn®ho ovl§dania vystav² 

obsluhu riziku v§ģneho poranenia a usmrtenia. Aby sa prediġlo tĨmto rizik§m: 

­ NIKDY neotv§rajte ploġinu, ak stoj² za alebo v dosahu pohybov ploġiny. 

­ NIKDY nezatv§rajte ploġinu, ak stoj²te v bl²zkosti z·ny pomliaģdenia medzi zatv§raj¼cou sa 

ploġinou a zadnĨm r§mom nadstavby vozidla. 

­ Pri pouģ²van² 3- a 4-tlaļidlov® ovl§dania buŅte vģdy veŎmi opatrnĨ. 

¶ SpoloļnosŠ DHOLLANDIA d¹razne odpor¼ļa nepouģ²vaŠ 3- alebo 4-tlaļidlov® ruļn® ovl§danie. Tieto 

by sa mali pouģ²vaŠ iba po riadnej analĨze riz²k vlastn²kom vozidla alebo autorizovanĨm oddelen²m 

BOZP a v r§mci dodrģiavania stanovenĨch bezpeļnĨch pracovnĨch postupov. 

 

OZNAM  

Konzolov® hydraulick® ploġiny s¼ vybaven® automatickĨm naklopen²m k ¼rovni zeme (pozrite si 9.1 na str. 26), ktor® sa pouģ²va 

cez funkcie spustiŠ a zdvihn¼Š na ovl§dac²ch prvkoch uvedenĨch v tejto kapitole. Ruļn® 3-tlaļidlov® ovl§danie NIE JE potrebn® na 

naklopenie ploġiny k ¼rovni zeme. 
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9.5 ZAP/VYP HLAVNÉHO NAPÁJANIA 

¶ V z§vislosti od konfigur§cie je moģn® nap§janie ploġiny zapn¼Š/vypn¼Š prostredn²ctvom sp²naļa kab²ny, hlavn®ho vyp²naļa 

odpojenia batérie alebo ich kombináciou. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Stlaļte tlaļidlo na zapnutie nap§jania hydraulickej ploġiny (kontrolka ZAP) 

Stlaļte tlaļidlo na vypnutie nap§jania hydraulickej ploġiny (kontrolka VYP) 

Ak je ploġina vybaven§ sn²maļom sklonu a pr²sluġenstvom OAE503.2, kontrolku je moģn® nakonfigurovaŠ, 
aby sa zapla, ak ploġina nie je zatvoren§ v prepravnej polohe. 

 

OZNAM  

Pri kombinovanĨch syst®moch (hlavnĨ vyp²naļ odpojenia bat®rie a sp²naļ kab²ny) musia byŠ oba aktivovan®, aby sa aktivovala 

hydraulick§ ploġina. Ak vypnete iba jeden z tĨchto dvoch prvkov, deaktivuje to hydraulick¼ ploġinu, ale i tak d¹razne odpor¼ļame 

vypn¼Š oboje. NIKDY nenech§vajte hlavnĨ vyp²naļ odpojenia bat®rie zapnutĨ, ak sa hydraulick§ ploġina nepouģ²va. 

 

  

Sp²naĽ kab²ny 

 

 

Hlavnĩ vyp²naĽ odpojenia bat®rie 

Otoļte v smere hodinovĨch ruļiļiek pre zapnutie 
napájania batérie 

Otoļte v protismere hodinovĨch ruļiļiek pre vypnutie 
napájania z batérie 

napr. 
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9.6 PREVÁDZKA 

¶ Kapitoly 9.3 - 9.4 uv§dzaj¼ ako aktivovaŠ funkcie otvoriŠ - spustiŠ - zdvihn¼Š - zatvoriŠ pomocou jednotlivĨch ovl§dac²ch prvkov. 

Kapitola 9.7 uv§dza ako pouģ²vaŠ voliteŎn® stabilizaļn® nohy. T§to kapitola uv§dza v akej postupnosti m§te zariadenie DH-LM 

pouģ²vaŠ, a ktor® kroky mus²te dodrģiavaŠ. 

¶ Na uvedenĨch obr. vidieŠ n§lepky s pokynmi ref. ļ. EF0620.EN a pod. Tieto s¼ vªļġinou pripevnen® na boļnej strane nadstavby 

vozidla. Pozrite si takisto kapitolu 10 od str. 41 a Ņalej. 

 

 

   

Pred zaļat²m si pozrite n§vod na obsluhu. 
Dodrģiavajte VġETKY bezpeļnostn® a 
prevádzkové pokyny. 

Zapnite nap§janie pre hydraulick¼ ploġinu 
(sp²naļ kab²ny alebo hlavnĨ vyp²naļ 
odpojenia batérie v externej ovládacej 
skrinke, alebo obidva, ak sú k dispozícii). 
 
 

Ak sú k dispozícii, spustite mechanické 
alebo hydraulick® stabilizaļn® nohy do 
pracovnej polohy. 

   

Dodrģiavajte vġetky bezpeļnostn® 
pokyny a otvorte zámok platne (ak je k 
dispozícii). 

Otvorte ploġiny a upravte jej sklon podŎa 
sklonu zeme. NESPĐĠşAJTE ploġinu 
pred dosiahnutím vodorovnej pracovnej 
polohy. 
 
 

Upravte sklon ploġiny pre vyv§ģenie 
sklonu zeme [pozrite si kapitolu 9.1 na str. 
26] a prehybu platne pri zaŠaģen² [pozrite 
si kapitolu 9.2 na str. 27]. 

  

 

Spustite ploġinu, aby ste mali jednoduchĨ 
pr²stup. Ak s¼ k dispoz²cii, rozloģte 
paletov® zar§ģky a z§bradlia. 

Vyberte buŅ hlavn¼ extern¼ ovl§daciu 
skrinku alebo pomocné ovládanie pre 
pokraļovanie [pozrite si kapitoly 9.3 ï 9.4 
od str. 28 a Ņalej]. 

 

Otvorenie ploĢiny 
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Spustite ploġinu na zem. KeŅ je na zemi, 
pouģite automatick® nakl§panie, aby ste 
sklonili ploġinu k zemi. 

Zdvihnite ploġinu zo zeme. Pouģite 
automatick® nakl§panie, aby ste ploġinu 
vrátili do vodorovnej polohy. Ak sa 
pres¼vate na ploġine, NECHOńTE 
nohami mimo vnútorného okraju platne 
 
 
 

Ak sa pres¼vate na ploġine, uistite sa, ģe 
stojíte min. 25 cm od vnútorného okraju 
platne, a ģe stoj²te pevne na oboch 
noh§ch a VĢDY si udrģiavajte 3 styļn® 
body [pozrite si kapitolu 7.4 od str. 17 a 
Ņalej]. 

  
NIKDY neŠahajte n§klad z vozidla na ploġinu. VĢDY ho tlaļte. 
şahan²m n§kladu z vozidla hroz² p§d n§kladu z ploġiny, ļo m¹ģe 
sp¹sobiŠ v§ģne zranenia alebo usmrtenie os¹b. 
 
 
 

Pred zdvihnutím alebo spustením nákladu sa uistite, ģe n§klad 
je riadne zaistenĨ na povrchu ploġiny. Rozloģte paletov® zar§ģky 
ploġiny (ak s¼ k dispoz²cii), spustite n§klad na paletovom voz²ku 
na ploġinu a zaistite alebo znehybnite ho pomocou vhodnĨch 
prostriedkov. 

   
Uistite sa, aby ste vģdy dodrģiavali 
z§Šaģov® testy a bezpeļnostn® pokyny. 

Spustite ploġinu na zem. KeŅ je na zemi, 
pouģite automatick® nakl§panie, aby ste 
sklonili ploġinu k zemi. 

Zdvihnite ploġinu zo zeme. Pouģite 
automatick® nakl§panie, aby ste ploġinu 
vrátili do vodorovnej polohy. 

 

  

Nakladanie a vykladanie 
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Ak s¼ k dispoz²cii, zloģte paletov® zar§ģky 
a zábradlia do prepravnej polohy. 

Zdvihnite ploġinu na ¼roveŔ podlahy 
vozidla eġte pred zatvoren²m ploġiny. 
NIKDY nezatv§rajte ploġinu eġte sk¹r, ako 
dosiahne max. vĨġku na ¼rovni podlahy 
vozidla. 
 
 

Zatv§rajte ploġinu, aģ kĨm nedosiahne 
zatvorenú zvislú polohu, a vy nebudete 
poļuŠ, ģe jednotka ļerpadla pracuje v 
pretlaku. 

   

Ak je k dispoz²cii, zaistite z§mok ploġiny. Ak sú k dispozícii, vytiahnite mechanické 
alebo hydraulické stabilizaļn® nohy do 
prepravnej polohy. 

Vypnite nap§janie pre hydraulick¼ ploġinu 
(sp²naļ kab²ny alebo hlavnĨ vyp²naļ 
odpojenia batérie v externej ovládacej 
skrinke, alebo obidva, ak sú k dispozícii). 
Zatvorte kryt ovládacej skrinky. 

 

KedykoŎvek poļas prev§dzky m¹ģete uvoŎniŠ pouģ²van® tlaļidl§, aby sa ploġina zastavila. Okrem toho, ak otoļ²te hlavnĨ 

vyp²naļ odpojenia bat®rie (ak je k dispoz²cii) v protismere hodinovĨch ruļiļiek, vypnete aj nap§janie pre hydraulick¼ 

ploġinu. 

OZNAM  

Otv§rajte a zatv§rajte ploġinu iba, keŅ je na ¼rovni podlahy vozidla. Otv§ranie a zatv§ranie ploġiny na niģġ²ch ¼rovniach m¹ģe 

sp¹sobiŠ v§ģne poġkodenie hydraulickĨch valcov ploġiny. 

  

OZNAM  

¶ Najd¹leģitejġie bezpeļnostn® a prev§dzkov® pokyny s¼ zhrnut® vo videu k vĨrobku, ktor® si m¹ģete 

pozrieŠ na str§nke:  

http://www.dhollandia.com/uservideo/LM-EUR EN-2017-01 

¶ Uistite sa, ģe si pokyny v tomto videu pripomeniete vģdy pred pouģit²m hydraulickej ploġiny od 

spoloļnosti DHOLLANDIA. 

  

Zatvorenie do prepravnej polohy 

http://www.dhollandia.com/uservideo/LM-EUR%20EN-2017-01
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9.7 POUĢĉVANIE STABILIZAĻNħCH NĎH 

¶ Hydraulick® ploġiny spoloļnosti DHOLLANDIA s¼ dostupn® s 2 typmi stabilizaļnĨch n¹h: 

­ Hydraulick® stabilizaļn® nohy sa obsluhuj¼ prostredn²ctvom hlavnej externej ovl§dacej skrinky. S¼ dostupn® s nosnosŠou 

2,5; 4 a 10 ton, a s¼ preto vhodn® pre ġirok¼ ġk§lu ¼ģitkovĨch dod§vkovĨch a n§kladnĨch vozidiel. 

­ Mechanick® stabilizaļn® nohy mus² obsluha manu§lne rozloģiŠ aj zloģiŠ. S¼ vhodn® iba pre Ŏahk® ¼ģitkov® vozidl§ s brutto 

hmotnosŠ vozidla do 3,5 tony a unes¼ n§klady do max. 750 kg menovit®ho zaŠaģenia. 

¶ Đļelom stabilizaļnĨch n¹h je zabr§niŠ prevr§teniu vozidla a podporiŠ podvozok vozidla poļas nakladania a vykladania (napr. pri 

vozidl§ch s veŎmi dlhĨm previsom, mªkkĨm pruģen²m, s relat²vne slabĨmi podvozkami alebo v pr²pade veŎmi veŎkĨch nosnost² 

ploġiny). 

¶ Pri pouģ²van² stabilizaļnĨch n¹h mus² obsluha dodrģiavaŠ nasleduj¼ce body: 

­ Uistite sa, ģe vozidlo je bezpeļne zaparkovan® a znehybnen®, a ģe bola pouģit§ parkovacia brzda. 

­ Ak s¼ pouģ²van®, zablokujte pneumatick® pruģenie vozidla. 

­ Uistite sa, ļi stabilizaļn® nohy s¼ umiestnen® na pevnom a 

rovnom povrchu. V pr²pade, ģe je ter®n mªkkĨ (piesok, ġtrk atŅ.), 

mus²te pod stabilizaļnĨmi nohami pouģiŠ pevn® podporn® bloky.  

­ Stabilizaļn® nohy sa sm¼ pouģ²vaŠ iba na stabilizovanie vozidla. 

Nie sú vhodné na zdvíhanie vozidla. 

­ VĨġka stabilizaļnĨch n¹h by sa mala nastaviŠ poļas nakladania 

a vykladania, aby sa prispôsobila zmenám pôsobiacim na 

pruģenie vozidla. V pr²pade, ģe spr§vne nenastav²te vĨġku 

stabilizaļnĨch n¹h, zvĨġi sa riziko mechanick®ho poġkodenia 

stabilizaļnĨch n¹h a v§ģneho poranenia alebo usmrtenia 

obsluhy alebo okolostojacich osôb. 

­ Ak sa pouģ²vaj¼, nastavte vyġġie napªtie pneumatick®ho pruģenia vozidla, aby ste odŎahļili stabilizaļn® nohy od celkovej 

z§Šaģe, aģ potom ich znovu zloģte do prepravnej polohy. 

­ NEHħBTE vozidlom, ak stabilizaļn® nohy nie s¼ ¼plne vtiahnut® a zaisten® v prepravnej polohe. 

 

 

  
Arktická ovládacia skrinka  

(OAE041.BP) 

Ovládacia skrinka pre joystick - p§kovĩ ovl§daĽ  
(ref. Ľ. OAE030.BT) 

Hydraulick® stabilizaĽn® nohy 
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OZNAM  

Pouģ²vanie stabilizaļnĨch n¹h je povinn® pri niektorĨch vozidl§ch. Pozrite si n§vod na obsluhu a/alebo mont§ģne pokyny a pokyny 

pre nadstavbárov od výrobcu vozidla. 

 
 
 

SPUSTIş 

NOHY 
¶ Ak s¼ k dispoz²cii, zaistite pneumatick® pruģenie v norm§lnej, stredovej pracovnej polohe. 

¶ UvoŎnite prepravnĨ z§mok (1).  

¶ Otoļte p§ku zaisŠovacieho z§mku (2) v protismere hodinovĨch ruļiļiek, aby ste nohe umoģnili (3) voŎnĨ 

pohyb. 

¶ Spustite nohu (3) do poģadovanej vĨġky. Potom otoļte p§ku zaisŠovacieho z§mku (2) v smere hodinovĨch 

ruļiļiek (veŎmi pevno), aby ste zaistili nohu (3) v poģadovanej polohe. 

ZDVIHNĐş 

NOHY 

¶ Ak s¼ k dispoz²cii, ¼plne uvoŎnite pneumatick® pruģenie, aby ste z n¹h odstr§nili vġetok tlak. 

¶ Otoļte p§ku zaisŠovacieho z§mku (2) v protismere hodinovĨch ruļiļiek, aby ste nohe umoģnili (3) voŎnĨ 

pohyb. 

¶ Zdvihnite nohu (3) do najvyġġej moģnej polohy. Potom otoļte p§ku zaisŠovacieho z§mku (2) v smere 

hodinovĨch ruļiļiek (napevno), aby ste zaistili nohu (3) v prepravnej polohe. 

¶ Zaistite prepravný zámok. (1) 

VÝSTRAHA 

¶ Ak sú nohy spusten® ¼plne na zem, hmotnosŠ naloģen®ho vozidla m¹ģe vĨrazne nam§haŠ stabilizaļn® nohy a sp¹sobiŠ n§hle 

a trhav® pohyby po uvoŎnen² zaisŠovacieho z§mku. Na zn²ģenie rizika priġkripnutia prstov a v§ģneho poranenia NIKDY 

nesiahajte prstami na posuvné diely nôh. 

¶ Po uvoŎnen² zaisŠovacieho z§mku m¹ģe naloģen§ nadstavba vozidla n§hle klesn¼Š, udrieŠ obsluhu do hlavy alebo trupu a 

sp¹sobiŠ v§ģne poranenia. Preto VĢDY obsluhujte nohy z poz²cie po stran§ch nadstavby vozidla a NIE z poz²cie pod 

nadstavbou. 

Mechanick® stabilizaĽn® nohy 
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9.8 POUĢĉVANIE PALETOVħCH ZARĆĢOK 

VÝSTRAHA 

¶ Ak n§klad nie je na ploġine riadne zaistenĨ poļas zdv²hania alebo sp¼ġŠania, mohol by sa pos¼vaŠ, naraziŠ do obsluhy a 

ploġine, ļo by sp¹sobilo jej p§d. N§klad by takisto mohol spadn¼Š cez okraj a udrieŠ obsluhu alebo okolostojace osoby. 

¶ Nesprávne zaistený náklad by mohol obsluhu a iné osoby v okolí vystaviŠ veŎk®mu riziku v§ģnych zranen² a usmrtenia. 

¶ Preto mus² vġetok n§klad na ploġine mus² byŠ riadne zaistenĨ, aģ potom sa smie zdv²haŠ a sp¼ġŠaŠ. 

¶ Pred zdv²han²m alebo sp¼ġŠan²m n§kladov VĢDY pouģite 

vġetky brzdy a dorazy dostupn® na zaistenie n§kladu. Zaistite 

brzdy na kolieskach pre vġetky k§ry, voz²ky a in® zariadenia 

(ak s¼ k dispoz²cii). Ak pouģ²vate paletovĨ voz²k, spustite a 

nechajte paletu alebo n§klad spoļin¼Š na povrchu ploġiny. 

¶ SpoloļnosŠ DHOLLANDIA pon¼ka r¹zne paletov® zar§ģky, 

ktor® m¹ģu byŠ prisp¹soben® podŎa potrieb z§kazn²ka. 

Kontaktujte region§lneho distrib¼tora spoloļnosti 

DHOLLANDIA pre Ņalġie inform§cie eġte pred objednan²m 

hydraulickej ploġiny. Kontaktn® ¼daje n§jdete na str. 3. 

¶ NajobŎ¼benejġie modely paletovĨch zar§ģok s¼ uveden® 

niģġie. Kontaktujte svojho region§lneho distrib¼tora 

spoloļnosti DHOLLANDIA pre prev§dzkov® pokyny 

ostatných modelov alebo modelov, ktoré majú iné 

pr²sluġenstvo eġte pred prev§dzkovan²m hydraulickej ploġiny. 

Kontaktné údaje nájdete na str. 3. 

 

¶ Navġt²vte str§nku spoloļnosti DHOLLANDIA, kde n§jdete vide§ s pokynmi pre r¹zne typy syst®mov 

paletovĨch zar§ģok.  

http://dhollandia.com/GB/en/101/Movies#/cat/0 

www.dhollandia.com Ź Vybraš jazyk a krajinu Ź Vide§ Ź VĢeobecn® Ź Syst®my paletovĩch 

zar§Ĥok 

OAP100.M = Manu§lne paletov® zar§ģky, ovl§dan® pruģinami. 

OTVORIş Zatlaļte p§ku na strane so zar§ģkou proti pretoļeniu. 

ZATVORIş Ġliapnite na zar§ģku proti pretoļeniu. 

Ak naklad§te n§klad zo zeme na ploġinu, paletov§ 

zar§ģka sa automaticky zatvor². 

 

 

 

 

 

 

 

 

OAP100.M 

http://dhollandia.com/GB/en/101/Movies#/cat/0
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OAP100.A = Automatick§ paletov§ zar§ģka, ovl§dan§ pruģinami. 

Zar§ģka proti pretoļeniu sa otvor² na 40Á. 

OTVORIş 

MANUÁLNY 
REĢIM 

PosuŔte p§ku na strane so zar§ģkou proti 
pretoļeniu do strany z poz²cie 1 do poz²cie 2. 
Paletov§ zar§ģka bude teraz fungovaŠ ako 
manuálna paletov§ zar§ģka OAP100.M. 

Ak ġliapete na zar§ģku proti pretoļeniu, alebo 
ak naklad§te n§klad zo zeme na ploġinu, 
paletová zar§ģka sa automaticky zatvor². 

OTVORIş 

AUTOMATICKÝ 
REĢIM 

PosuŔte p§ku na strane so zar§ģkou proti 
pretoļeniu do strany + dozadu z poz²cie 1 do 
poz²cie 3. Syst®m bude teraz fungovaŠ ako 
automatická paletov§ zar§ģka. 

Ak ġliapete na zar§ģku proti pretoļeniu, alebo 
ak naklad§te n§klad zo zeme na ploġinu, 
zar§ģka sa automaticky vr§ti naspªŠ do 
otvorenej polohy po jej uvoŎnen² alebo, keŅ 
ponad Ŕu prejde n§klad. 

ZATVORIş  PosuŔte p§ku do poz²cie 1. 

 Ġliapnite na zar§ģku proti pretoļeniu. 

OAP100.VA = Zvisl® paletov® zar§ģky, ovl§dan® pruģinami. 

Zar§ģka proti pretoļeniu sa otvor² na 90Á. 

OTVORIş 

MANUÁLNY 
REĢIM 

PosuŔte p§ku na strane so zar§ģkou proti 
pretoļeniu do strany z poz²cie 1 do poz²cie 2. 
Paletov§ zar§ģka bude teraz fungovaŠ ako 
manuálna paletová zar§ģka OAP100.M. 

Ak ġliapete na zar§ģku proti pretoļeniu, alebo ak 
naklad§te n§klad zo zeme na ploġinu, paletov§ 
zar§ģka sa automaticky zatvor². 

OTVORIş 

AUTOMATICKÝ 
REĢIM 

PosuŔte p§ku na strane so zar§ģkou proti 
pretoļeniu do strany + dozadu z poz²cie 1 do 
poz²cie 3. Syst®m bude teraz fungovaŠ ako 
automatická paletov§ zar§ģka. 

Ak ġliapete na zar§ģku proti pretoļeniu, alebo ak 
naklad§te n§klad zo zeme na ploġinu, zar§ģka sa 
automaticky vr§ti naspªŠ do otvorenej polohy po 
jej uvoŎnen² alebo, keŅ ponad Ŕu prejde náklad. 

ZATVORIş PosuŔte p§ku do poz²cie 1. 

Ġliapnite na zar§ģku proti pretoļeniu. 

OAP100.A 

1 2 

3 

OAP100.VA 

1 2 

3 
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10 NÁLEPKY 

¶ Nasleduj¼ce n§lepky sa dod§vaj¼ s kaģdou 

novou hydraulickou ploġinou, a je potrebn® ich 

namontovaŠ na nadstavbu vozidla poļas 

inġtal§cie tak, ako je uveden® v pr²sluġnĨch 

nákresoch. 

¶ NIKDY neodstraŔujte n§lepku alebo ju 

nenatierajte farbou. Chýbajúce, opotrebované 

alebo neļitateŎn® vĨstraģn® n§lepky okamģite 

vymeŔte. SpoloļnosŠ DHOLLANDIA v§m 

bezplatne poskytne náhradné nálepky. 

Kontaktujte svojho regionálneho distribútora 

spoloļnosti DHOLLANDIA. Kontaktn® ¼daje 

nájdete na str. 3. 

¶ Obsluha mus² dodrģiavaŠ vġetky bezpeļnostn® 

a prevádzkové nálepky. Dávajte si pozor, 

pretoģe n§lepky s¼ iba zhrnut²m hlavnĨch 

bodov a obsluha musí poznaŠ a dodrģiavaŠ 

vġetky pr²sluġn® pokyny uveden® v n§vode na 

obsluhu. 

¶ Pozn.: n§lepky oznaļen® ako ĂPRĉKLADñ maj¼ r¹zne funkcie podŎa maxim§lnej menovitej nosnosti hydraulickej ploġiny alebo 
vybraného typu externej ovládacej skrinky. 
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¶ N§lepky hydraulickej ploġiny pouģit® a nainġtalovan® na inĨch miestach, ako na zadnej ļasti vozidla. 

 

 

 

 

  

Sp²naļ kab²ny v kab²ne vodiļa na 

ZAP/VYP napájania hydraulickej 

ploġiny (ak je k dispoz²cii). 
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11 VħZNAM BEZPEĻNOSTNħCH A VħSTRAĢNħCH ZNAĻIEK 

VĨSTRAģN£ znaĽky 
 

Vģdy si udrģiavajte prehŎad a vizu§lnu kontrolu 

nad pracovnou oblasŠou hydraulickej ploġiny. 

 

Vġeobecn® vĨstraģn® znaļky, ktor® pouģ²vateŎa 

upozorŔuj¼ na potenci§lne nebezpeļenstv§. 

Vġetky hl§senia, ktor® nasleduj¼ po tejto znaļke, 

mus²te dodrģaŠ, aby ste sa vyhli moģnĨm 

zraneniam. 
 

Nebezpeļenstvo priġkripnutia. Rukami, 

konļatinami, voŎne sediacim obleļen²m a dlhĨmi 

vlasmi sa nepribliģujte k pohyblivĨm dielom. 
 

Nebezpeļenstvo pomliaģdenia a porezania. 

Rukami sa nepribliģujte k pohyblivĨm dielom. 

 

Nebezpeļenstvo pomliaģdenia a porezania. 

Nohami sa nepribliģujte k pohyblivĨm dielom. 

 

Nebezpeļenstvo poġmyknutia. 

 

Nebezpeļenstvo zakopnutia. 

 

Nebezpeļenstvo prevr§tenia predmetov. 

 

Nebezpeļenstvo p§du z vĨġky. 

 Nebezpeļenstvo pomliaģdenia a priġkripnutia 

Nepribliģujte sa hlavou, trupom a konļatinami k 

pohyblivým dielom. 
 

ZnaĽky pre POVINN£ KROKY 
 

Kontaktujte svojho regionálneho distribútora 

spoloļnosti DHOLLANDIA. 

 

Navġt²vte str§nku spoloļnosti DHOLLANDIA. 

StiahnuŠ zo str§nky spoloļnosti DHOLLANDIA. 

 

Preļ²tajte si pokyny v n§vode. 

 

Drģte sa z§bradlia. Chr§Ŕte sa pred p§dom z 

ploġiny alebo z podlahy vozidla. 

 

Pouģ²vajte bezpeļnostn® rukavice. 

 

Pouģ²vajte bezpeļnostn¼ obuv. 

 

Pouģ²vajte pracovn® obleļenie. Nepouģ²vajte 

voŎne sediace obleļenie, ktor® by sa mohlo 

zachytiŠ v pohyblivĨch dieloch ploġiny. 
 

Pouģ²vajte ochrann® prvky, ochranu oļ² a 

bezpeļnostn¼ helmu. 

 

Pouģ²vajte bezpeļnostnĨ ġt²t 

 

ZnaĽky so ZćKAZMI 

 

Vġeobecn® z§kazy. ZĆKAZ! 
 

 Zariadenie SMIE obsluhovaŠ IBA jedna osoba! 

 

Vġeobecn® z§kazy. ZĆKAZ! 
 

 Neġliapte sem a nestojte tu! 
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ŅalĢie Ľasto pouĤ²van® znaĽky 
 

Postupujte nasledovne.  

Správny pracovný postup. 

 

Postupujte nasledovne. Správny pracovný postup. 

 

Takto NEPOSTUPUJTE. -Nesprávny postup. 

  Umiestnite n§klad na pr²sluġn® Šaģisko stredu zaŠaģenia. - Postupujte podŎa 

pokynov pre nakladanie. 

  Núdzové vypnutie. 

Sp¹sob² okamģite zastavenie hydraulickej ploġiny. 

  Núdzový východ. 

Zaopatrenie (ventil, páka) vytvárajúce núdzový východ. 

  Odomkn¼Š. 

UvoŎniŠ syst®m mechanickĨch z§mkov. 

  Zamkn¼Š. 

Zamkn¼Š syst®m mechanickĨch z§mkov. 

  ZAPNĐş nap§janie. 

  ZAPNĐş nap§janie hydraulickej ploġiny cez hlavnĨ vyp²naļ odpojenia 

bat®rie a/alebo sp²naļ kab²ny. 

  VYPNĐş nap§janie. 

  VYPNĐş nap§janie hydraulickej ploġiny cez hlavnĨ vyp²naļ odpojenia 

bat®rie a/alebo sp²naļ kab²ny. 

  Toto je postup, ktorý sa vykonáva manuálne (v porovnaní s elektrickou 

funkciou ovládanou prostredníctvom jedného z ovládacích prvkov). 

  




